Ερμηνευτικές προσεγγίσεις 

σε αντιπροσωπευτικά κείμενα  του μαθήματος

 της Νεοελληνικής Λογοτεχνίας της Γ΄ γυμνασίου
(((((
επιμέλεια: Όλγα Γ. Παλαιοχωρινού
φιλόλογος
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Λεξιλόγιο

σήμαντρα (στ. 3) = ξύλινα ή σιδερένια όργανα που τα αποτελούσαν μία πλάκα ή ένα τρίγωνο και ένα είδος σφυριού, τα οποία χτυπούσαν με διάφορους τρόπους.

άγια [πλ. ουδ. ως ους.] (στ. 9) = τα τίμια δώρα της Θείας Μετάληψης, που παρουσιάζει και μεταφέρει ο ιερέας κατά τη Θεία Λειτουργία.

μαγαρίσουν = μολύνουν, λερώσουν.

Ενότητες

1η : «Σημαίνει ο Θιος… εσειόταν οι κολόνες»: ηχητική εικόνα που αισθητοποιείται με το μεγάλο αριθμό των καμπάνων, των σημάντρων που αντηχούν σε ουρανό και γη και των παπάδων που ψάλλουν. Μ’  αυτό τον τρόπο παρουσιάζεται ανάγλυφα σ’ όλο της το μεγαλείο και την επιβολή η εκκλησία της Αγια – Σοφιάς, το σύμβολο του ελληνισμού κατά τα βυζαντινά χρόνια. 

2η : «Να μπούνε … τη μαγαρίσουν»: Η ατμόσφαιρα φορτίζεται ξαφνικά με ένα δραματικό απρόοπτο, όπως θα λέγαμε στη γλώσσα του θεάτρου( η εμφάνιση του Αρχάγγελου μηνύει και την αμετάκλητη από τη μοίρα πτώση της Βασιλεύουσας. Η επιβλητική εικόνα της προηγούμενης ενότητας τείνει προς τη δύση της. Το μόνο που μπορεί να περισωθεί πλέον είναι τα ιερά και τα όσια που οφείλουν οι άνθρωποι να διαφυλάξουν από την μιαρή αρπαγή του εχθρού. Αξιοπρόσεκτη είναι σ’  αυτό το σημείο η ευρεία χρήση των προστακτικών (πάψετε, πάρτε, σβηστήτε…) που εκφράζουν την επιτακτική ανάγκη να διασωθούν τα ιερά σύμβολα της ορθοδοξίας. Ο Αρχάγγελος απευθύνει εξάλλου παραίνεση στα «άγια» να χαμηλώσουν χρησιμοποιώντας υποτακτική («ας χαμηλώσουν») και όχι προστακτική, μια και η εντολή του προορίζεται σε κάτι που βρίσκεται πιο πάνω από τον ίδιο.

3η : «Η Δέσποινα…πάλι δικά μας είναι» : Η απώλεια από την άλωση της Πόλης θα είναι τόσο μεγάλη για τον ελληνισμό που στο θρήνο και την οδύνη που αυτή συνεπάγεται συμμετέχει ακόμη και η Παναγία. Η δική της εμφάνιση στο ποίημα έχει ωστόσο και μια άλλη λειτουργικότητα καθώς η παρουσία της θα δώσει αφορμή στον Αρχάγγελο να εξαγγείλει το δεύτερο χρησμό, να αποφορτιστεί έτσι η θρηνητική ατμόσφαιρα της προηγούμενης ενότητας και να δημιουργηθεί πρόσφορο έδαφος για την ελπίδα. Ο «αγγελιοφόρος του Θεού» διαβεβαιώνει την Παρθένο ότι θα ’ρθει πάλι η στιγμή που οι Έλληνες θα επανακτήσουν το «μέγα μοναστήρι». Μέσα από τους δύο χρησμούς του Αρχάγγελου συνάγεται λοιπόν το εξής συμπέρασμα( η τύχη και η μοίρα των λαών εξαρτάται από τη βούληση του θεού αλλά αυτοί που θα δείξουν εγκαρτέρηση στο χρόνο και στη δοκιμασία θα ξανακερδίσουν, πάλι με την επέμβαση του Θεού, αυτό που έχασαν στο παρελθόν.


Αξίζει τέλος της προσοχής μας η τεχνική του ποιήματος που δομείται σε μια κλιμάκωση (στ. 8 - 18) του δραματικού στοιχείου, το οποίο κορυφώνεται με την ειδοποίηση από το Θεό για την πτώση της Πόλης, για να βρει τελικά τη λύση του στον καταληκτικό στίχο του θρήνου (στ. 18).          
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Η Αγια - Σοφιά
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Τα μοιρολόγια πήραν την κατασταλαγμένη τους μορφή την εποχή της Τουρκοκρατίας κι ανάλογα με το περιεχόμενό τους κατατάσσονται στις ακόλουθες κατηγορίες:

α) μοιρολόγια που εκφράζουν τις αρετές του νεκρού (κυριολεκτική ή αλληγορική έκφραση),

β) αναφέρονται στο Χάρο (αδικητής, άσπλαχνος κουρσάρος, πάνω σε μαύρο άλογο),

γ) μοιρολόγια που μιλούν για τη ματαιότητα του κόσμου και καλοτυχίζονται τα άψυχα βουνά και οι κάμποι, αναζητιέται το αθάνατο νερό της ή το νερό της Αρνησιάς και εκφράζουν τον πόνο των ζωντανών συγγενών.   
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Ερμηνευτική προσέγγιση

Πρόκειται για ένα μοιρολόγι με το οποίο εκφράζεται ο πόνος του ζωντανού συγγενή που βιώνει την απώλεια του αγαπημένου του προσώπου τόσο έντονα, ώστε καλεί και τα στοιχεία της φύσης («ουρανέ μου» - επίκληση, μεταφορά & προσωποποίηση) να συμμετάσχουν στο θρήνο του. Ξεκινάει με τη λέξη «τώρα», για να εκφραστεί η έντονη ανατροπή που προέκυψε μετά το θάνατο( τίποτα δε θυμίζει το παρελθόν, μια και η ζωή του χαροκαμένου έχει σημαδευτεί μια για πάντα. Ο καιρός που αντιπροσωπεύει την ψυχή του πενθούντος είναι ο χειμωνιάτικος («βρόντηξε, βρέξε, βροχή & χιόνι»), αν και ούτε κι αυτός μπορεί να συνοδεύσει ικανοποιητικά την πονεμένη και φαρμακωμένη του ψυχή( γι’  αυτό το τελευταίο του αίτημα προς τον ουρανό είναι να βρέξει φαρμάκι (το θέμα του αδύνατου), για να το πίνει τρεις φορές (νόμος των τριών) τη μέρα, όσο δηλαδή θρηνεί κι οδύρεται στη διάρκεια της καθημερινότητάς του.   
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Ερμηνευτική προσέγγιση


Το 2ο μοιρολόγι ανήκει στην κατηγορία αυτών που περιγράφουν τις αρετές του νεκρού. Παρουσιάζει ιδιαίτερο ενδιαφέρον από την άποψη της δομής( εμφανίζει μοναδική συμμετρία, καθώς αποτελείται από δύο ενότητες των τεσσάρων στίχων η καθεμιά, με το περιεχόμενο της δεύτερης να αναιρεί αυτό της πρώτης (σχήμα θέσης - αντίθεσης). Έτσι στην αλληγορική παρουσίαση των αρετών του πεθαμένου (το κατακόκκινο είναι το χρώμα της χαράς, το χρυσό δείχνει τον πλούτο, το «ακουμπισμένη» δείχνει το στήριγμα, το «ασημοκάντηλο» το φως της ζωής) του πρώτου μέρους, παρουσιάζεται η ολοκληρωτική απώλεια όλων αυτών, που προκαλεί και τη βασική αιτία για θρήνο και οδυρμό. Αξιοπρόσεκτη στο συγκεκριμένο ποίημα είναι η χρήση κάποιων επιθέτων, κατ’ εξαίρεση από τον κανόνα των δημοτικών τραγουδιών, για να περιγράψουν ακόμη πιο έντονα το ψυχικό άλγος(. 
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Ερμηνευτική προσέγγιση


Η εφιαλτική περιγραφή και απαρίθμηση των δεινών του Άδη εκφράζει με τρόπο πολύ λεπτό και διακριτικό τον πόνο μιας χαροκαμένης μάνας (βλ. στ. 5), που απορεί, γιατί το παιδί της επέλεξε να πεθάνει και να χάσει έτσι για πάντα όλες τις επίγειες χαρές της ζωής. Αν και, όπως προαναφέρθηκε, το ποίημα είναι πενιχρό σε εκφραστικά μέσα (ρητορική ερώτηση – στ. 1, επίσης το β΄ ημιστίχιο των στίχων 2,3,4 αποτελεί συμπλήρωμα του νοήματος του α΄ ημιστιχίου και το ασύνδετο σχήμα των στίχων 2 – 3 που έρχεται σε αντίθεση με το πολυσύνδετο των στίχων 4 - 5), ο θρήνος στο στόμα μιας μάνας είναι από μόνος του λυρικός και γλαφυρός.
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- Κορύφωση άνθησης λογοτεχνίας 1600 – 1669.

- Ανθρωπιστικό κλίμα ελληνικού πολιτισμού + ξένη επιρροή (ιταλική Αναγέννηση).

- Καινούρια στοιχεία [εξιδανίκευση γυναίκας, προβολή έρωτα μέσα στην κοινωνική ζωή και ιπποτικό πνεύμα (= χρέος ανθρώπου προς τον εαυτό του)].
Εκπρόσωποι & Έργα

- Αγνώστου – «Βοσκοπούλα» (ποιμενικό ποίημα – νοσταλγία κατοίκων πόλης για φυσική ζωή).
ΘΕΑΤΡΟ: προϋποθέτει ελεύθερα σκεπτόμενους ανθρώπους απαλλαγμένους από τη δεσποτεία του μύθου και του δόγματος.
- Γεώργιος Χορτάτσης: α) «Γύπαρης ή Πανώρια» (ποιμενική ιλαροτραγωδία), β) «Ερωφίλη» (τραγωδία), γ) «Κατσούρμπος» (η πιο σημαντική κωμωδία).

- Ιωάννης Ανδρέας Τρωίλος: «Βασιλεύς Ροδολίνος» (τραγωδία).

- Μάρκος Αντώνιος Φώσκολος: «Φορτουνάτος» (κωμωδία).

- Ανώνυμου: «Ζήνων» (τραγωδία).

- Ανώνυμου: «Στάθης» (κωμωδία).

- Βιτσέντζος Κορνάρος: α) «Η θυσία του Αβραάμ» (τραγωδία – το πιο άρτιο ποιητικό έργο του κρητικού θεάτρου), β) «Ερωτόκριτος» (έμμετρο μυθιστόρημα).
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Λεξιλόγιο

επά (στ. 487) = εδώ

πλια (στ. 495) = πιο πολύ

γρικά (στ. 496) = ακούει, καταλαβαίνει

ανιμένω (στ. 503) = περιμένω

ξαργιτού (στ. 544) = επίτηδες

είντα (στ. 548) = τι
Ενότητες – Σκηνές

1η σκηνή (στ. 487 - 500): «Ο Αβραάμ προσπαθεί να ξυπνήσει το γιο του κι εκείνος δείχνει απρόθυμος».

2η σκηνή (στ. 501 - 512): «Διάλογος ανάμεσα στον Αβραάμ και τη Σάρρα».

3η σκηνή (στ. 513 - 530): «Ο Ισαάκ αναρωτιέται, γιατί η μητέρα του δεν τον ντύνει η ίδια».

4η σκηνή (στ. 531 - 550): «Ο αποχαιρετισμός του Ισαάκ και της Σάρρας».
Ερμηνευτικά

γλώσσα = δημοτική της Κρήτης με πολλούς τοπικούς ιδιωματισμούς / μέτρο = ιαμβικός 15σύλλαβος παροξύτονος / ομοιοκαταληξία = ζευγαρωτή. 


Στη « θυσία του Αβραάμ » παρακολουθούμε ένα περιστατικό από την Π. Διαθήκη να ενδύεται το θεατρικό μανδύα. Ο συγγραφέας του έργου με πολύ επιδεξιότητα καταφέρνει να προσεγγίσει τρεις βιβλικές προσωπικότητες από την ανθρώπινη τους πλευρά και να μας μεταδώσει με απλότητα και χωρίς μελοδραματισμούς το δράμα τους, την ιδιαίτερα φορτισμένη ψυχική τους σύγκρουση και το τραγικό τους δίλημμα( Αβραάμ και Σάρρα βρίσκονται στην εξαιρετικά δύσκολη θέση να υπερασπιστούν την ακλόνητη πίστη τους προς το Θεό θυσιάζοντας το μονάκριβο παιδί τους ή να αρνηθούν αυτή τη θεϊκή εντολή και να προστατεύσουν ό,τι πιο πολύτιμο τους χάρισε η ζωή, το γιο τους.


Χωρίς να κάνει έντονη χρήση καλολογικών στοιχείων και εκφραστικών μέσων, ο Κορνάρος μ’ ένα λιτό ύφος στην εκφορά του λόγου του, σχεδόν δωρικό, επιλέγει να κάνει μία κατάδυση στις εσωτερικές συγκρούσεις των ηρώων του και μέσα από τα λόγια τους να τις εκφράσει με τον πιο εύστοχο και ανάγλυφο τρόπο. Έτσι, για να παρουσιαστεί το δράμα και η οδύνη της μητέρας του Ισαάκ, είναι αρκετή η εικόνα των στίχων 505 – 512, δυο επίθετα ( «άγριον», «ματωμένοι»στ. 509) και το ιδιαίτερα ασυνήθιστο αλλά εκφραστικό επίθετο «αντεροσπασμούς» (στ. 510). Πιο έμμεσα η ψυχική κατάσταση της Σάρρας δίνεται με τη μεταφορά του στίχου 534 («τα μάτια σου …δυο ποτάμια κάνουν»). 

Θα ήταν παράλειψη ωστόσο να μην αναφερθεί σ’ αυτό το σημείο η κλιμάκωση στις αντιδράσεις των γονιών κάτω από το βάρος του αποχαιρετισμού, που η ώρα του πλησιάζει και των διαδοχικών ερωτημάτων που θέτει ο μικρός Ισαάκ στους γονείς του για την ανεξήγητη συμπεριφορά τους (Αβραάμ: ψέματα και υπεκφυγές για το λόγο που θέλει να ξυπνήσει τον Ισαάκ τόσο νωρίς (στ. 489 – 490 & 497 - 498), σε μια ύστατη προσπάθεια να σώσει το γιο του ζητά από τη Σάρρα να παρακαλέσει το Θεό (στ. 501 - 504) και όταν οι υποψίες του γιου του πληθαίνουν καταφεύγει και πάλι σε υπεκφυγές / Σάρρα: προσπάθεια να αποφύγει να έρθει σε επαφή με το παιδί της, όταν ο γιος τις διατυπώνει ερωτήσεις για την παράξενη συμπεριφορά της δίνει ψεύτικες δικαιολογίες αλλά λυγίζει τελικά και ξεσπά σε λυγμούς). 

Τελικά εκείνο το στοιχείο που θα μπορούσε να θεωρηθεί το πιο καταλυτικό στην εκδήλωση αυτών των αντιδράσεων από τους γονείς είναι η ίδια η συμπεριφορά του Ισαάκ, τόσο η αγάπη δηλαδή που εκφράζει προς αυτούς (στ. 530, 539 - 541), όσο και η ευστροφία του να αντιλαμβάνεται γρήγορα ότι κάποιο κακό συμβαίνει. 
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«Η θυσία του Αβραάμ» του Καραβάτζιο
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Ερμηνευτικά

απόσπασμα 1: Ο ποιητής αναφέρει την αφορμή της έμπνευσής του( οι απρόβλεπτες και αναπάντεχες μεταβολές της ανθρώπινης τύχης, όπως εντοπίζονται στον έρωτα ενός νεαρού ζευγαριού, τροφοδοτούν την ποιητική του γραφίδα. Πρόκειται για ένα εξιδανικευμένο αίσθημα («σε μιαν φιλιάν αμάλαγη, με δίχως ασκημάδι» στ. 10) σαν εκείνα που περιγράφονται στα ρομαντικά – ιπποτικά λογοτεχνικά έργα της Δύσης της ίδιας εποχής. Ήδη από το απόσπασμα αυτό ο αναγνώστης πληροφορείται ότι δύο θα είναι τα θεματικά κέντρα του έργου( ο πόλεμος από τη μια (στ. 5) και ο έρωτας από την άλλη (στ. 6) θα παίξουν καθοριστικό ρόλο στη ζωή του ζευγαριού, για να νικήσει τελικά ο δεύτερος του οποίου την «εμπόρεση» καμιά πολεμική μηχανή δεν μπορεί να αντιμετωπίσει.
απόσπασμα 2: Περιγραφή της ομορφιάς της Αρετούσας( Η κεντρική ηρωίδα πέρα από την εξωτερική της καλλονή διαθέτει και ψυχικά χαρίσματα, γνώση και χάρη (στ. 58), ευγένεια ψυχής και σύνεση (στ. 66), βασικά εφόδια που θα την χρίσουν δικαιωματικά πρωταγωνίστρια ενός μοναδικού έρωτα. Σ’  αυτό συντελούν και η παρομοίωση της κόρης με δροσερό κλωνάρι (στ. 57) και η υπερβολή του στίχου 64 («κι ίσια τση δεν ευρίσκετο σ’  Ανατολή και Δύση»).
απόσπασμα 3: Περιγραφή των αρετών  του Ερωτόκριτου( Το ίδιο εκφραστικό μέσο χρησιμοποιεί ο ποιητής, για να παρουσιάσει το δεύτερο του κεντρικό ήρωα, τον Ερωτόκριτο (υπερβολή στ. 82 - 84) τονίζοντας περισσότερο τα εσωτερικά του χαρίσματα. Προς αυτή την κατεύθυνση βοηθάει και η αντίθεση του στίχου 79 («δεκοκτώ χρονώ ( γερόντου γνώση»). 

απόσπασμα 4: Περιγραφή του τρόπου που αναπτύσσεται η αγάπη ανάμεσα στους δύο νέους( από τα πέντε αποσπάσματα που εξετάζουμε το συγκεκριμένο κατέχει την κεντρικότερη θέση και αποτελεί μια κορύφωση, για την οποία μας προετοίμασαν τα τρία προηγούμενα αποσπάσματα. Ο ποιητής χρησιμοποιεί εδώ όλη του την καλλιτεχνική του ευαισθησία και με ποικιλία σχημάτων λόγου παρακολουθεί το αίσθημα ανάμεσα στον Ερωτόκριτο και την Αρετούσα από τη γέννηση του ως την πλήρη του εξέλιξη( η αρχική «πεθυμιά» (στ. 301) δίνεται με μια μεταφορά που παραπέμπει στην ανάπτυξη των φυτών. Η προσωποποίηση του Έρωτα και η μεταφορά «ήβανε…τα ξύλα στο καμίνι» (στ. 304) περιγράφουν το δυνάμωμα της αγάπης, ενώ η ωρίμανσή της παρουσιάζεται με την εικόνα της γέννησης ενός πουλιού που ποιητής και αναγνώστης το παρακολουθούν από τη γέννησή του ως τότε που καταφέρνει να πετάξει. Μέσα σ’  αυτή την εικόνα μπορεί κανείς να εντοπίσει μια παρομοίωση, ένα ασύνδετο σχήμα και σύνθετες λέξεις που καθιστούν την περιγραφή πιο γλαφυρή.     

απόσπασμα 5: Εδώ ο ποιητής κάνει μία παρέκβαση από το κεντρικό του θέμα, για να περιγράψει μια ακόμη ιδανική σχέση, ανάμεσα σε δυο φίλους( τον Ερωτόκριτο και το φίλο του Πολύδωρο. Η ποιητική γλώσσα εδώ προτιμά να μην πλαισιώσει με ιδιαίτερα στολίδια τα λεγόμενα αλλά αφήνει τις λέξεις να εκφράσουν τα αισθήματα ενός πραγματικού φίλου. Έτσι ο Πολύδωρος στους στίχους 1 – 4 εκφράζει την αφοσίωσή του προς τον  Ερωτόκριτο, που φεύγει στα ξένα, στους στίχους 6 – 8 το ενδιαφέρον του να τον κρατάει ενήμερο και στους στίχους 11 – 13 την ανησυχία του για την τύχη του.
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«Ο Ερωτόκριτος & η Αρετούσα»
του Θεόφιλου
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- Ευρωπαϊκός διαφωτισμός: πνευματική κίνηση (Αγγλία & Γαλλία: 17ος – 18ος αι.): η σκέψη και η κατάλληλη μάθηση (φωτισμός) απαλλαγμένες από προλήψεις μπορούν να οδηγήσουν τον άνθρωπο στην ευτυχία ( Αμερικανική Ανεξαρτησία (1776) και Γαλλική Επανάσταση (1789).

- Νεοελληνικός διαφωτισμός (1669 - 1820): α) οι Έλληνες από τις βενετοκρατούμενες και τουρκοκρατούμενες περιοχές σπουδάζουν στη Δύση και μεταφέρουν τα φώτα τους στην πατρίδα, β) μεταφράσεις βιβλίων, πρωτότυπα έργα, εκδόσεις αρχαίων ελλήνων συγγραφέων, ίδρυση σχολείων ( Επανάσταση 1821.

- Περίοδοι Νεοελληνικού διαφωτισμού: α) 1669 – 1774 (Συνθήκη Κιουτσούκ Καϊναρτζή), β) 1774 - 1820 (εντονότερη πνευματική κίνηση).

1η ΠΕΡΙΟΔΟΣ: - Βενετοκρατούμενος ελληνισμός: έντεχνη πεζογραφία και εκκλησιαστική ρητορική (Φραγκίσκος Σκούφος, Ηλίας Μηνιάτης - Επτάνησα) / Γλώσσα απλή.

- Τουρκοκρατούμενος ελληνισμός (Πατριαρχείο και Φαναριώτες) ( αφύπνιση γένους / αρχαΐζουσα γλώσσα.

- Ελληνισμός Διασποράς  ( αφύπνιση γένους.

- Κοσμάς ο Αιτωλός ( αφύπνιση γένους / λαϊκή γλώσσα. 
2η ΠΕΡΙΟΔΟΣ: Η επίδραση των Φαναριωτών εξασθενίζει. Οι σχέσεις με τη Γαλλία γίνονται εντονότερες. Εκκλησιαστική ρητορική (Ευγένιος Βούλγαρης, Νικηφόρος Θεοτόκης).

ΓΛΩΣΣΙΚΟ ΖΗΤΗΜΑ: - Αρχαϊστές (Νεόφυτος Δούκας, Παναγιώτης Κοδρικάς, Αθανάσιος Πάριος).

- Δημοτικιστές (Ιώσηπος Μοισιόδακας, Δημήτριος Καταρτζής – η σημαντικότερη φυσιογνωμία – δοκίμια για τη γλώσσα και μεταφράσεις ξένων βιβλίων).  
- κύκλος Καταρζή: Γρηγόριος Κωνσταντάς και Δανιήλ Φιλιππίδης : «Νεωτερική Γεωγραφία».

- Ρήγας.

- Ελληνική Νομαρχία (δοκίμιο που εκφράζει τις φιλελεύθερες και δημοκρατικές απόψεις της εποχής).

- Προσολωμικοί: Αθανάσιος Χριστόπουλος, Βηλαράς και κυριότερος εκπρόσωπος ο Αντώνιος Μαρτελάος.

- Μέση Θέση (στο γλωσσικό ζήτημα): Αδαμάντιος Κοραής: υποστήριξε το γλωσσικό καλλωπισμό της γλώσσας και εξέδωσε αρχαίους έλληνες συγγραφείς με μακρά Προλεγόμενα, όπου εκθέτει τις γλωσσικές, παιδαγωγικές και πολιτικές του θέσεις.
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Ερμηνευτικά 
Ενότητες
1η ενότητα: «Ίσως, τέλος πάντων…με την ζημίαν των άλλων;»: Από την αρχή κιόλας ο συγγραφέας δίνει το στίγμα του( μέσα από το κείμενό του θα εκφράσει τον πολιτικό προβληματισμό του και θα αναζητήσει τρόπους να ελευθερωθεί η Ελλάδα από τον οθωμανικό ζυγό. Η μεταφορά («πλανώμεθα») και η ρητορική ερώτηση («ποιος αγνοεί,…») εκφράζουν την προσπάθειά του να πείσει και τους ομοεθνείς του ότι πρέπει να αποκλείσουν εντελώς την  περίπτωση να ζητήσουν βοήθεια από άλλες χώρες κι αυτό γιατί, όσοι σπεύσουν να τους βοηθήσουν θα το κάνουν από συμφέρον και υπολογισμό.

2η ενότητα: «Και ποιος στοχαστικός άνθρωπος…δια τα ευτυχίας τας ιδικάς μας;»: Με την παράθεση δύο ιστορικών παραδειγμάτων ο Ανώνυμος Έλλην στηρίζει την προηγούμενη σκέψη του. Και οι Ρωμαίοι στο παρελθόν εμφανίστηκαν με διάθεση φιλική προς τους Έλληνες, αρνούνταν ότι ήθελαν την υποδούλωσή τους αλλά τελικά τους υπέταξαν. Το ίδιο εξάλλου έπραξε και ο Ναπολέων, που, αν και εμφανίστηκε ως ελευθερωτής των καταπιεσμένων λαών (Ιταλίας και Ισπανίας), γρήγορα μετατράπηκε σε απόλυτο μονάρχη. Είναι επιτακτική ανάγκη να το κατανοήσουν αυτό και οι υπόδουλοι Έλληνες( κινημένος από αυτή την αγωνία ο συγγραφέας προσπαθεί να τους το αποδείξει. Χαρακτηριστική γι’ αυτό είναι κι εδώ η χρήση ρητορικών ερωτήσεων («Και ποιος στοχαστικός άνθρωπος … ελευθέρους;», «και πώς εσείς νομίζετε…από τους αλλογενείς;», «Πώς να μην ειπεί…έξυπνοι;», «Και εις τι,…τας ελπίδας σας;», «Εις τη αρχήν…ίσως;», «Ελπίζετε να…τας ιδικάς μας;»), και μεταφοράς («θεμελιώνετε τας ελπίδας σας»). Η χρήση προστακτικών («αναγνώσετε, μάθατε, ίδετε»), υποτακτικών («μην είσθε») και της επιφωνηματικής φράσης («Ω, απάτη επιζήμιος!») εξάλλου υπογραμμίζει την σοβαρότητα με την οποία πρέπει να αντιμετωπιστεί η κατάσταση. 

3η ενότητα: «Δεν ηξεύρετε…είναι όλοι τύραννοι;»: Ρητορικές ερωτήσεις («Δεν ηξεύρετε…εις τους θρόνους;», «Δεν ηξεύρετε…των αλλογενών;», «Τι στοχάζεστε…αληθώς ευτυχής;», «Διατί…Έλληνας;», «Διατί…όλοι τύραννοι;»), προσωποποιήσεις («η αρετή δεν ευρίσκεται εις τους θρόνους», «η Ελλάς…να γίνει ευτυχής»), και η επιφωνηματική φράση («Ω αλήθεια, αλήθεια!») συνθέτουν το ίδιο ρητορικό ύφος και στην κατακλείδα του κειμένου του, αφού βασική επιδίωξη του συγγραφέα είναι να πείσει για την ορθότητα των απόψεών του. Τα πράγματα όμως θα είναι πολύ δύσκολα για το ελληνικό έθνος και για έναν ακόμη λόγο( επειδή, στα χρόνια τουλάχιστον που έζησε ελεύθερο, κατόρθωσε να μεγαλουργήσει, αυτό και μόνο δημιουργεί το φθόνο των άλλων, ώστε να το μισούν, ακόμη κι όταν είναι υποδουλωμένο.


Αν και το όνομα του συγγραφέα του κειμένου δεν είναι γνωστό, είναι ευτύχημα ότι διασώθηκε τουλάχιστον το κείμενό του, που απηχεί φιλελεύθερες και δημοκρατικές ιδέες, όπως εκφράστηκαν από τους πρωτεργάτες και θιασώτες της γαλλικής επανάστασης. Η εμπιστοσύνη στον ορθό λόγο κι όχι στο συναίσθημα και η απαξίωση( όλων των τυραννικών καθεστώτων θα βοηθήσει και τον ελληνικό λαό να κατακτήσει την ελευθερία του.
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Όταν μιλάμε για Απομνημονεύματα εννοούμε μια ιστορική διήγηση και έκθεση γεγονότων στα οποία ο συγγραφέας είτε υπήρξε αυτόπτης μάρτυράς τους είτε πρωταγωνιστής.

Χαρακτηριστικά: α) Δεν είναι ιστορία αλλά ιστορική πηγή (γιατί είναι γραμμένα με προσωπικό χαρακτήρα), β) είναι λογοτεχνικά έργα, γραμμένα δηλαδή με ζωντανό αφηγηματικό τρόπο.

Αξιολογότερα: του Κολοκοτρώνη (καταγραφή Γ. Τερτσέτη), του Κασομούλη, προπαντός του Μακρυγιάννη. Απομνημονεύματα έγραψαν επίσης οι: Περραιβός, Ξάνθος, Σκουζές, Βάμβας, Φωτάκης και Π.Π. Γερμανός.

(((

Ερμηνευτικά

Ο στρατηγός Μακρυγιάννης μέσα από αυτό το χωρίο των «Απομνημονευμάτων» του φανερώνει την ισχυρή αγάπη του για την πατρίδα. Πρόκειται για μια αγάπη που δεν είναι θεωρητική αλλά που καλλιεργήθηκε και χαλυβθώθηκε μέσα από τη φωτιά του πολέμου ενάντια στον Τούρκο δυνάστη.


Τα δυο αγάλματα με την άρτια τέχνη τους γίνονται στην ψυχή του συγγραφέα σύμβολα των μεγάλων ιδεωδών με τα οποία γαλουχήθηκαν οι Έλληνες από αρχαιοτάτων ακόμη χρόνων. Το αγωνιστικό πνεύμα ενάντια σ’  όποιας μορφής υποδούλωση και η ελευθερία δεν κερδίζονται μόνο με αγώνες στο πεδίο της μάχης αλλά και με ενέργειες σαν αυτή που προτείνει ο Στρατηγός( με την άρνηση στο ξεπούλημα όλων όσων αντικατοπτρίζουν τα μεγάλα ιδανικά του έθνους.

Λεξιλόγιο

Τιμάρευα = περιποιόμουνα ζώα (κυρίως άλογα).

Ενότητες

1η : «Κι όσα σημειώνω…πατριώτη μου Έλληνα»: Ο συγγραφέας εξιστορεί την ιστορία των νεανικών του χρόνων.

2η : «Γράφουν σοφοί άντρες…της θρησκείας και της κοινωνίας»: Γιατί ο Μακρυγιάννης αποφάσισε να γράψει τα «Απομνημονεύματά» του.

Ερμηνευτικά


Ο στρατηγός Μακρυγιάννης μας γνωστοποιεί εδώ το λόγο που τον οδήγησε να μάθει, έστω και σε μεγάλη ηλικία (33 χρόνων) γράμματα (βλ. και φράσεις «ένα πράγμα μόνο με παρακίνησε…μικρότεροι άνθρωποι» και «έγραψα γυμνή την αλήθεια…και της κοινωνίας»)( θεώρησε πως κι αυτός είναι ένας τρόπος να συνεχίσει μεταπολεμικά τον αγώνα του να πει καθάρια την αλήθεια, όπως πολέμησε και στα πεδία των μαχών για τις αλήθειες των δικαίων και τις ελευθερίας. Γιατί τα βιβλία που γράφουν την αλήθεια είναι ένα μέσο που βοηθά την πατρίδα να μείνει ελεύθερη.


Διαπιστώνει ότι, όπως στις μάχες όλοι από κοινού οι ένοπλοι πατριώτες πολέμησαν από το δικό τους μετερίζι κι έβαλαν το δικό τους λιθαράκι για την απελευθέρωση, έτσι έχει κι ο καθένας το δικαίωμα, εγγράμματος και μη να καταθέσει τις σκέψεις του και τις απόψεις του. Μπορεί ο ίδιος να μην είναι καλός γνώστης του λόγου, επειδή όμως το δικό του κείμενο θα είναι μια κατάθεση ψυχής και μια προσπάθεια ανάδειξης της αλήθειας, αυτό το χαρακτηριστικό και μόνο θα μπορέσει να προσδώσει αξία στα λεγόμενά του.


Δηλώνει εμμέσως ότι το εγχείρημά του δεν ενέχει τίποτα το αλαζονικό( αφού κι ο ίδιος αγωνίστηκε γι’  αυτό, και οι δικές του σκέψεις αξίζουν κάποιας προσοχής. Με τα γραπτά του εξάλλου δε φιλοδοξεί να δρέψει δάφνες αλλά απλώς να επιστήσει την προσοχή όσων τα διαβάσουν στη σπουδαιότητα της φράσης «είμαστε στο εμείς» κι όχι στο «εγώ», να πολεμήσει ένα από τα μεγαλύτερα ελαττώματα της ελληνικής φυλής, την αρχομανία και τον εγωκεντρισμό. Η απελευθέρωση της πατρίδας ήταν έργο συνολικό και μαζικό. Οφείλουν λοιπόν οι Έλληνες και στον καιρό της ειρήνης να αντιμετωπίζουν τις καταστάσεις με ανάλογη διάθεση. Αυτούς τους όρους θεωρεί ο Στρατηγός απαραίτητες προϋποθέσεις για την ανάταση και την πρόοδο του λαού.  

Ο στρατηγός Μακρυγιάννης


Δέχτηκε ισχυρή επίδραση από τον ευρωπαϊκό και κυρίως τον ιταλικό πολιτισμό.

Ηγέτης: Διονύσιος Σολωμός.

Λοιποί ποιητές: α) Προσολωμικοί: Α. Μαρτελάος, Νικ. Κουτούζης κ.ά., β) Σολωμικοί: Γ. Καλοσγούρος, Α. Μάτεσης, Γερ. Μαρκοράς, Ιακ, Πολυλάς, Γ. Τερτσέτης, Ιουλ. Τυπάλδος, Λ. Μαβίλης, γ) Εξωσολωμικοί: Α. Κάλβος, Αρ. Βαλαωρίτης, Α. Λασκαράτος.

Θέματα: α) πατρίδα (λατρεία και αφοσίωση), β) φύση (αγάπη και θαυμασμός), γ) έρωτας (αγνή και εξευγενισμένη μορφή).

Πεζογραφία: φτωχή – Δοκίμιο κυρίως για την υποστήριξη της δημοτικής γλώσσας.

Θέατρο: «Ο Βασιλικός» του Αντώνιου Μάτεση.

Τεχνοτροπία: ολιγογράφοι( ιδιαίτερη φροντίδα για το στίχο ( άψογη μορφή: απλότητα, ειλικρίνεια, μουσικότητα χωρίς όμως ρητορικές εξάρσεις. Ευγένεια και πνευματικότητα χαρακτηρίζουν όλο το έργο τους. 

(((

Ύφος: επικολυρικό, υψηλό και δυνατό (ύμνος), στιχουργία: τροχαϊκός 8σύλλαβος και 7σύλλαβος, ομοιοκαταληξία: πλεχτή. 

Ενότητες

1η : στροφές 88 – 90: «Η συνάντηση της Ελευθερίας και της Θρησκείας».

2η : στροφές 91 – 92: «Η μυσταγωγία στο εσωτερικό του ναού».

3η : στροφές 93 – 96: «Η αντιμετώπιση της εχθρικής επίθεσης από την Ελευθερία που λαμποκοπά».

Ερμηνευτικά


Ο ποιητής στο συγκεκριμένο απόσπασμα πλέκει έναν ύμνο για τους δυο εκείνους παράγοντες που με την αγαστή τους συνεργασία αποσόβησαν την τουρκική επίθεση κατά την Α΄ πολιορκία του Μεσολογγίου, ανήμερα των Χριστουγέννων. Με τη διαδοχική παράθεση των εικόνων γινόμαστε κι εμείς θεατές του τι συνέβη και το Μεσολόγγι σώθηκε.


Ανήμερα των Χριστουγέννων του 1822, ημέρα γιορτής για την Ορθοδοξία, η Ελευθερία προσωποποιημένη επισκέπτεται την πόλη της λιμνοθάλασσας, γίνεται δεκτή από την επίσης προσωποποιημένη Θρησκεία που μ’  ένα φιλί επισφραγίζει τη διάθεσή της για τη συνένωση των εθνικών και θρησκευτικών ιδανικών, προκειμένου να έχει αίσια έκβαση ο εθνικοαπελευθερωτικός αγώνας. Άλλωστε και στη συνείδηση του Σολωμού οι έννοιες της θρησκείας και του έθνους ήταν άρρηκτα δεμένες.


Από τη μυσταγωγία στο εσωτερικό του ναού (στροφές 91 - 92), όπου κατευθύνεται η Θρησκεία, για να τελεστεί η Θ. Λειτουργία, μεταβαίνουμε απότομα στην ορμή και στην κλαγγή των όπλων του επιτιθέμενου εχθρού (βλ. παρήχηση του λ και του ρ), που απειλεί ασφυκτικά την πόλη. Η ορμή του ωστόσο φαίνεται ανίσχυρη μπροστά στην αναβαπτισμένη πια στην αίγλη της θρησκείας Ελευθερία, η οποία παρουσιάζεται ως πανίσχυρος υπερασπιστής.


Λουσμένη στο φως του ιερού αγώνα και της αποφασιστικότητας, στο φως των ιδανικών καταφέρει, ιδιαίτερα στην επόμενη κινητική και ακουστική εικόνα (βλ. επανάληψη της συλλαβής -πα-), καίριο χτύπημα στον εχθρό που τελικά νικιέται. 


Ο ποιητής τέλος (στροφή 97) ξαναχαιρετά την Ελευθερία που έχει βγει από τα ιερά κόκαλα των Ελλήνων, γενναία και αντρειωμένη όπως παλιά, για να βοηθήσει το γένος να αποκτήσει την ανεξαρτησία του.  




Ενότητες

1η : στροφές α – δ: «Για την Ελλάδα η καταστροφή είναι προτιμότερη από την ξένη προστασία».

2η : στροφές ε – ι: « Η απληστία των βασιλιάδων και η εκμετάλλευση των λαών».

3η : στροφές ια – ιγ: «Η χριστιανική υποκρισία των βασιλιάδων».

4η : στροφές ιδ – ιζ: «Προτροπή προς τους Έλληνες να βασιστούν στις δικές τους δυνάμεις».

1η : στροφή ιη: «Η ανιδιοτέλεια του ποιητή». 
Ερμηνευτικά

Το ποίημα γράφεται το 1825, λίγο μετά την υπογραφή του «Πρωτοκόλλου Υποτέλειας» στους Άγγλους, με το οποίο οι Έλληνες ζητούν την προστασία της γηραιάς Αλβιόνας, για να αντιμετωπίσουν τον τούρκο κατακτητή. Ο ποιητής ανησυχεί έντονα και αυτή την ανησυχία του την κάνει ποίηση, με προτρεπτικό χαρακτήρα, προκειμένου να αποτρέψει τους συμπατριώτες του από μια νέα υποδούλωση πιο επικίνδυνη και δυσοίωνη για το λαό( ξέρει ότι οι «ήττες» ενός λαού σε διπλωματικό επίπεδο είναι πιο ολέθριες, μια και ο δυνάστης παρουσιάζεται σ’  αυτές τις περιπτώσεις με το προσωπείο του ελευθερωτή και κηδεμόνα, στην πραγματικότητα όμως η πρόθεσή του είναι η προσάρτηση στο άρμα του του έθνους στο οποίο προσφέρει την υποκριτική βοήθειά του.


Επενδύει τα λεγόμενα του με έναν επιφανειακό αρχαϊσμό (βλ. ασυναίρετους τύπους, περιφράσεις, χωρισμό 15σύλλαβου σε δυο ημιστίχια) αλλά χρησιμοποιεί τη δημοτική γλώσσα, για να εκφράσει αυτό που απεύχεται( καλύτερα να καταστραφεί ολοσχερώς η χώρα «παρά προστάτας να ’χωμεν». Η οξυμένη κρίση του από προηγούμενες ανάλογες πολιτικές και ιστορικές περιπέτειες των αδύναμων λαών του κόσμου, του έχουν καταδείξει ότι η υποδούλωση σε έναν φανερά καταπιεστικό δυνάστη ωθούν το λαό σε αποτελεσματικότερη αντίδραση από ότι η υποτέλεια σε κάποιον που προσφέρει φαινομενική και υποκριτική προστασία. Το τελευταίο είδος συμπεριφοράς εκδηλώνουν οι Άγγλοι, στη δεδομένη στιγμή της ελληνικής ιστορίας, που περιγράφονται από τον ποιητή με μια εύγλωττη εικόνα: τους παρουσιάζει ως φιλεύσπλαχνους πατέρες που φιλούν τα πεινασμένα τους παιδιά, ενώ οι ίδιοι πίνουν από χρυσά ποτήρια. 


Οι ευχές – συμβουλές του ποιητή εκφράζονται εναργέστερα στις στροφές δ΄ και ιη΄, όπου μιλάει άμεσα για τον εαυτό του. Η φιλελεύθερη και ανιδιοτελής ψυχή του, που αισθάνεται απέχθεια για τα πλούτη, καλεί όλους του αγωνιζόμενους Έλληνες να κατανοήσουν τις πραγματικές προθέσεις των νέων κυρίαρχων και να εμπιστευτούν μόνο τις δικές του δυνάμεις. Ό,τι κι αν συμβεί εξάλλου, είτε πετύχουν είτε αποτύχουν, αργά ή γρήγορα θα καταλάβουν ότι η μοίρα του κάθε θνητού είναι ο τάφος, έργα όμως ολέθρια όπως η υποδούλωση σε ξένο δυνάστη κρατούν μια ολόκληρη ζωή.    




Ενότητες

1η : «Αν εξεράθη…φόρτωμα στην έρμη του την πλάτη»: Ο λαός και η προσφορά του.

2η : «Συμμάζωξε τη γλώσσα σου…μέσα σ’  αυτό το μνήμα»:  Ο Τζώρτζης απαιτεί από το Φωτεινό να γονατίσει κι ο Φωτεινός αρνείται.

Ερμηνευτικά


Με το «Φωτεινό» ο Βαλαωρίτης δημιουργεί μία επική ποιητική σύνθεση, σε γλώσσα δημοτική μπολιασμένη με λέξεις από το τοπικό γλωσσικό ιδίωμα της υπαίθρου και σε ιαμβικό 15σύλλαβο, όπως τον συναντάμε στα δημοτικά τραγούδια και ομοιοκαταληξία ζευγαρωτή, ίδια δηλαδή μ’  αυτή του «Ερωτόκριτου». 

Ο λευκαδίτης ποιητής μ’ ένα γνήσιο συναίσθημα και μια απλότητα στην έκφρασή του, πάλι χαρακτηριστικά των δημοτικών τραγουδιών, απομονώνει ένα τοπικό γεγονός του 14ου αιώνα, την «Επανάσταση της Βουκέντρας», όπου εκδηλώνει όλο το μίσος των συμπατριωτών του και το δικό του κατά του Φράγκου δυνάστη, Τζώρτζη Γρατσιάνου. Όπως παρατηρεί η Σοφία Μαυροειδή – Παπαδάκη, εδώ ο Βαλαωρίτης αφήνει τους αρματολούς και τους κλέφτες, την Ήπειρο και τη Ρούμελη, τους αγώνες τους πρόσφατους του ’21, αναζητά τις βαθύτερες ρίζες στο μεσαιωνικό μας Ελληνισμό, και χαρίζει το φωτοστέφανο των ηρώων σε ανθρώπους απλοϊκούς του νησιού του, που ξεκινώντας από τη γενέθλια γη, τη μικρή τους πατρίδα, γίνονται πρότυπο της αγάπης για την κοινή, τη μεγάλη πατρίδα.

Η έντονη χρήση αντιθέσεων (εξερώθη…πάντα χλωρή, το βόδι το μανό…μυγιάζεται και ανεμοστροβιλίζει, πουλί σερπετό, κεντρώνω την αγριλίδα…δεν έχω λάδι, στολίζω τα κλήματα…δεν έχω λίγο κρασί, εγώ ο φτωχός ο μυλωνάς…προσφάγι την πασπάλη, το άψυχο κουφάρι αυτό ’ναι το καματερό), μεταφορών (τα χώματα ζυμώνω, ζω μέσα στον άδη, τη γλώσσα μου να βρέχω, τη γλώσσα σου τη φιδινή, ξανάφτει τη χολή) και παρομοιώσεων (ο λαός παρομοιάζεται με το αργοκίνητο βόδι και το μεταξοσκώληκα που αποκτά φτερά) παρουσιάζει με παραστατικό τρόπο, από τη μια μεριά, την τραγικότητα της ζωής του λαού της Λευκάδας, που όλο το μόχθο της δουλειάς του τον καρπωνόταν ο ξένος δυνάστης, από την άλλη όμως ανιχνεύει και μια φλογερή εσωτερική φωνή που τον παρωθεί στην εξέγερση και την αντίδραση. Στο πρόσωπο λοιπόν του γέρου Φωτεινού αναγνωρίζουμε κι εμείς τον ταλαιπωρημένο και καθημαγμένο λαό( η υποταγή του είναι φαινομενική, πάνω από όλα τοποθετεί την τιμή και την υπόληψή του κι, όταν οι συνθήκες το επιτρέπουν, ξεσηκώνεται και διεκδικεί περήφανα αυτά που δικαιωματικά του ανήκουν.     

         Αριστοτέλης Βαλαωρίτης (1824 - 1879)



- Μετά την απελευθέρωση, οι Φαναριώτες, οι λόγιοι της Πόλης εγκαθίστανται στην Αθήνα.

- Ίδια εποχή – Ευρώπη – ΡΟΜΑΝΤΙΣΜΟΣ: α) έντονη αντίδραση στο ορθολογιστικό πνεύμα διαφωτισμού, β) αντίδραση στον κλασικισμό περασμένων αιώνων, γ) έκφραση νέας αντίληψης – απαλλαγή από την κυριαρχία λογικού και αντικατάσταση από φαντασία + συναίσθημα. [κλασική τεχνοτροπία: κανόνας, τάξη, μέτρο, αρμονία και ισορροπία ( ρομαντική τεχνοτροπία: ελευθερία, θελημένη ακαταστασία, ενθουσιασμός και πάθος υποκειμένου, προσωπική δημιουργική έκφραση].

ΘΕΜΑΤΑ: θεός, φύση, ,εγώ, ελευθερία, περιπέτεια.

ΣΚΗΝΙΚΑ: φεγγάρι, ερείπια, βροχή, παρελθόν, τοπικό χρώμα ( μελαγχολία στην ψυχή χωρίς όμως ένα συγκεκριμένο αντικείμενο αναφοράς.

[Γερμανία: Γκαίτε – «Βέρθερος», Αγγλία: Μπάιρον, Ιταλία: Μαντζόνι, Γαλλία: Λαμαρτίνο και Ουγγώ].

- Γαλλικός ρομαντισμός ( κακότεχνη μεταφύτευση στην Ελλάδα.

Εκπρόσωποι: Αλ. Σούτσος, Π. Σούτσος («Οδοιπόρος»), Δημοσθένης Βαλαβάνης, Σπυρίδων Βασιλειάδης, Ι. Καρασούτσας, Γεώργιος Ζαλόκωστας, Δ. Παπαρηγόπουλος, Αλ. Ρίζος Ραγκαβής, Ηλ. Τανταλίδης και ο πιο δημοφιλής Αχ. Παράσχος.

Εκτίμηση: Ρομαντισμός – σπουδαίο κίνημα ( απελευθερώνει τον άνθρωπο, ανοίγει νέους ορίζοντες στη σκέψη, ΟΜΩΣ ΣΤΗΝ ΕΛΛΑΔΑ ( υπερβολές, ( γνήσια ψυχική διάθεση, ρητορικός και ψεύτικος τρόπος, καθαρεύουσα γλώσσα ( αποκοπή έθνους από τη λαϊκή του βάση σε αντίθεση με Κρητική και Επτανησιακή Σχολή.

ΠΕΖΟΓΡΑΦΙΑ (ασήμαντη): Παύλου Καλλιγά «Θάνος Βλέκας», Εμ. Ροΐδη «Πάπισσα Ιωάννα», Ανώνυμου «Στρατιωτική ζωή εν Ελλάδι», Δημ. Βικέλα «Λουκής Λάρας». 

(((

 
Λεξιλόγιο

άγοντα = που οδηγούσε, σχολαστικώς = στην επίσημη γλώσσα, ψωριώσας = ψωριασμένες, επιπόνως = με κόπο, είχε κυρτωθεί = είχε καμπουριάσει, γείρει, εκατοντούτις = εκατό ετών.
Ενότητες

1η : «Ο ήλιος εμεσουράνει…μεθυσμένος βρακάς»: Η περιγραφή του περιβάλλοντος και της κατάστασης.

2η : «Κατ’ εκείνην την στιγμήν…βαρύκοος δυστυχής»: Η πράξη των δύο παιδιών.

3η : «Εφ’ όσον εξακολούθει …το είχε λησμονήσει» : Η ανακάλυψη του γεγονότος από τη γριά και η αντίδρασή της.
Ερμηνευτικά
Με γνώμονα όλα τα τυπικά χαρακτηριστικά ενός διηγήματος, χωρίς όμως να αφήνει κατά μέρος το προσωπικό του ύφος, ο Ροΐδης τοποθετείται με «το ξεστούπωμα» στο μεταίχμιο ανάμεσα στην Παλιά και τη Νέα αθηναϊκή Σχολή. 

Το κεντρικό γεγονός της σκανδαλιάς των δύο εφήβων, εις βάρος της καταπονημένης, από τη ζωή και τα χρόνια, υπερήλικης γυναίκας, φωτίζεται εναργέστερα, όχι τόσο από την αφήγηση των εξωτερικών γεγονότων, όσο από την προσέγγιση των εσωτερικών διεργασιών, στην ψυχή των δύο βασικών ηρώων. Αυτές δε σταματούν και με την εκτέλεση της αφελούς πράξης τους αλλά εξακολουθούν να παίζουν καθοριστικό ρόλο και στην ενηλικίωσή τους. Μ’ αυτό τον τρόπο ο συγγραφέας αποκαλύπτει και το σκοπό της ιστορίας που μας διηγείται. Αποφεύγοντας το διδακτισμό και την ηθικολογία το κεντρικό γεγονός αποτελεί κι ένα μάθημα ζωής για τους δυο ήρωες( η παιδική τους ξενοιασιά ήταν βλαπτική για έναν άλλο άνθρωπο κι άρα άξια αποφυγής στο μέλλον.

Με τη χρονολογική έκθεση των γεγονότων, την περιγραφή – μέσω υπερβολών κι εύστοχων παρομοιώσεων - του τοπίου, της γριάς και της ζέστης, την έστω και περιορισμένη χρήση του διαλόγου, στο σημείο που ο κεντρικός ήρωας αποκαλύπτει το σχέδιό του στο φίλο του, τα γεγονότα κερδίζουν σε αληθοφάνεια, ενώ εξυπηρετείται τόσο η ενότητα του τόπου( όσο και η ενότητα του χρόνου((. Τα γεγονότα εσωτερικά και εξωτερικά διαπλέκονται με αιτιώδη τρόπο, αφού το ένα προκαλεί το άλλο.

Όσο περίεργο κι αν ακούγεται σ’  αυτή τη σφιχτοδεμένη δομή του έργου συντελεί αποφασιστικά και η γλώσσα του δημιουργού, που, αν και καθαρεύουσα, διατηρεί τη ζωντάνια και τη γλαφυρότητά της( ίσως είναι και η χιουμοριστική διάθεση σε κάποια σημεία (βλ. φράση: «οι τέσσερες πόδες μας ήσαν έτοιμοι εις φυγήν») που βοηθά στην «αποδυνάμωση» της λόγιας γλώσσας. Τελικά εκεί μπορεί να αποδώσει κανείς και την επιτυχία στην όλη σύνθεση του κειμένου( στην ταυτόχρονη ύπαρξη δηλαδή χιουμοριστικών και περιπαικτικών στοιχείων και του έντονου κοινωνικού και ψυχολογικού περιεχομένου. Τα συναισθήματα χωρίς να προβάλλονται έντονα (τα πρόσωπα λ.χ. εκφράζονται με ένα βλέμμα) δίνονται με τέτοιο τρόπο, ώστε να εξασφαλίζουν μια ζωηρή δραματικότητα. 

Εμμανουήλ Ροΐδης (1836 - 1904) 



Ιστορικό πλαίσιο: α) Χ. Τρικούπης και Ε. Βενιζέλος – προσπάθεια για εσωτερική οργάνωση του νέου ελληνικού κράτους, β) Ανάπτυξη εμπορίου + βιομηχανίας ( μετακίνηση πληθυσμού στις πόλεις (πεζογράφοι – νέο υλικό για άντληση θεμάτων), γ) Διπλασιασμός Ελλάδας, δ) Ήττα 1897, Επανάσταση στο Γουδί (1909), Βαλκανικοί πόλεμοι (1912 - 1913), Εθνικός διχασμός και Μικρασιατική καταστροφή, ε) Πνευματική αναγέννηση [εγκατάλειψη καθαρεύουσας < ανάπτυξη λαογραφίας (Λ. Πολίτης) + Εκπαιδευτικός Όμιλος ( εισαγωγή για μικρό χρονικό διάστημα της δημοτικής γλώσσας στην εκπαίδευση – Κ. Παλαμάς και Γ. Ψυχάρης («Το ταξίδι μου»)].

α) Ποίηση: Απελευθέρωση από καθαρεύουσα και ρομαντισμό. Ηγέτης: Κ. Παλαμάς – η ποιητική συνείδηση της φυλής του: i) νοσταλγία για τα παιδικά του χρόνια, ii) τραγουδάει τον έρωτα, iii) πόνος για οικογενειακές συμφορές, iv) αγάπη για τη φύση.

ΛΟΓΟΤΕΧΝΙΚΑ ΡΕΥΜΑΤΑ
Παρνασσισμός: α) έμπνευση από τους πολιτισμούς της αρχαιότητας, ιδίως τον αρχαιοελληνικό, β) ηχηρός + ρωμαλέος στίχος, γ) πλαστική επεξεργασία στίχου, δ) πλούσια ομοιοκαταληξία ( επιδιώκουν να έχουν τα ποιήματα την ομορφιά ενός αγάλματος. Αλλά! : Λείπει η ζωή και η ανθρώπινη τρυφερότητα.

Εκπρόσωποι: Κ. Παλαμάς («Πατρίδες»), Α. Σικιελιανός, Κ. Βάρναλης και Ι. Γρυπάρης.

Συμβολισμός (αντίθετος με παρνασσισμό): α) μουσικότητα και υποβλητικότητα (οι λέξεις έχουν σημασία όχι μόνο με το νόημά τους αλλά και ως ήχοι. Την πραγματικότητα εσωτερική + εξωτερική) δεν την περιγράφουν με ακρίβεια αλλά την υποβάλλουν συγκεχυμένα, β) τα πράγματα – σύμβολα της ψυχικής κατάστασης του ποιητή, λύπης ή χαράς κ.λ.π.

Εκπρόσωποι: Κ. Χατζόπουλος, Γ. Καμπύσης, Λ. Πορφύρας, Ζ. Παπαντωνίου, Απ. Μελαχροινός, Μ. Μαλακάσης (συμβολιστές επίσης και ποιητές της δεκαετίας του ’20 - 30’: Κ. Καρυωτάκης, Ν. Λαπαθιώτης, Τ. Άγρας, Μ. Παπανικολάου).

Κ. Καβάφης: ( καθιερωμένα σχήματα στο στίχο και στη γλώσσα / λιτότητα εκφραστικών μέσων.

Α. Σικελιανός: πληθωρικός σαν τον Παλαμά, λυρικός, ποτισμένος από την αρχαία ελληνική παράδοση και φύση.

Ν. Καζαντζάκης: τραγωδίες («Οδύσσεια»), ταξιδιωτικές εντυπώσεις, μυθιστορήματα (μετά την κατοχή).

Άλλοι ποιητές περιόδου: Γ. Βιζυηνός, Ι. Πολέμης, Αρ. Προβελέγγιος (ανάμεσα στην Παλιά και Νέα Αθηναϊκή Σχολή), Κ. Κρυστάλλης (< δημ. τραγούδι), Αλ. Πάλλης, Αρ. Εφταλιώτης (υπέρμαχοι δημοτικισμού).

β) Πεζογραφία: Μέσα 19ου αι. – ιστορικό μυθιστόρημα, τέλος 19ου αι. – αρχές 20ου αι.: ηθογραφικό μυθιστόρημα (περιγραφή απλής ζωής ανθρώπων βουνού, κάμπου, θάλασσας) [< i) Λαογραφικές εργασίες Λ. Πολίτη, ii) νατουραλιστική πεζογραφία Ευρώπης – θέματα από τη σύγχρονη πραγματικότητα, iii) αποκατάσταση συνθηκών ειρηνικής ζωής στην ελληνική ύπαιθρο].

ΛΟΓΟΤΕΧΝΙΚΑ ΡΕΥΜΑΤΑ
Ρεαλισμός: πιστή, (όχι φωτογραφική – βλ. νατουραλισμό) απεικόνιση πραγματικότητας + εσωτερικού κόσμου ανθρώπου ( ηθογραφικό διήγημα ή μυθιστόρημα: απεικόνιση απλοϊκής ζωής ανθρώπων υπαίθρου, ψυχογραφικό διήγημα ή μυθιστόρημα: αναφορά στα κοινωνικά προβλήματα. 

Νατουραλισμός: Ο άνθρωπος διαμορφώνεται από κληρονομικότητα, περιβάλλον και καταστάσεις ( ο καλλιτέχνης πρέπει να δίνει πιστή εικόνα της πραγματικότητας, όποια κι αν είναι αυτή επιμένοντας ακόμη και στις επουσιώδεις λεπτομέρειες.

Εκπρόσωποι (οι περισσότεροι ρεαλιστές):
Βιζυηνός

Δραγούμης

Κρυστάλλης

Ξενόπουλος 

Χριστοβασίλης

Βικέλας

Εφταλιώτης 

Μελάς


Πάλλης 

Χριστομάνος


Βλαχογιάννης

Θεοτόκης 

Μητσάκης

Παπαδιαμάντης 
Ψυχάρης


Βουτυράς

Καρκαβίτσας

Μωραϊτίδης

Παρορίτης




Δέλτα

Κονδυλάκης 

Νιρβάνας 

Χατζόπουλος

γ) Θέατρο: ( < νατουραλιστής νορβηγός Ε. Ίψεν).

Εκπρόσωποι: Δ. Κορομηλάς, Δ. Κόκκος, Γ. Καμπύσης, Γ. Ξενόπουλος, Π. Χορν, Σ. Μελάς.

δ) Κριτική - Εκπρόσωποι: Κ. Παλαμάς, Φώτος Πολίτης, Γ. Αποστολάκης.
(((

Ύφος: παραινετικό – πολεμιστήριο σάλπισμα, στιχουργία: 15σύλλαβος ομοιοκατάληκτος.

Ενότητες

1η : «Παιδί, το περιβόλλι…φυτευτής, διαφεντευτής.»: Η βελτίωση και η διατήρηση της εθνικής κληρονομιάς.

2η : «Κι αν είναι…στο γύρισμα των κύκλων.» : Παρότρυνση για προάσπιση των εθνικών συμφερόντων από όποια ξένη δύναμη.

Ερμηνευτικά


Η ποιητική αυτή σύνθεση του Παλαμά γράφεται σε μια εποχή που όλα δείχνουν ότι κάτι αλλάζει στην Ελλάδα. Το τιμόνι της διακυβέρνησης της χώρας βρίσκεται στα επιδέξια πολιτικά χέρια του Ε. Βενιζέλου, με την Επανάσταση εξάλλου στο Γουδί (1909) έχει φυσήξει ούριος άνεμος για θεμελιώδεις πολιτικές και κοινωνικές αλλαγές («νέα γενιά») και μετά από ένα μεγάλο «γύρισμα των κύκλων», που έφερνε συνεχώς νέους κατακτητές και έπληττε το γόητρο της χώρας, έρχονται οι νίκες στους Βαλκανικούς πολέμους. Η πραγμάτωση της Μεγάλης Ιδέας φαίνεται κοντινή, αφού νέα εδάφη προστίθενται στην ελληνική Επικράτεια. 


Είναι επομένως εποχή επαγρύπνησης και εγρήγορσης για το λαό, που του δίνεται μια μοναδική ευκαιρία για τη δημιουργία ενός κράτους αντάξιου του ένδοξου παρελθόντος του, ενός παρελθόντος που τοποθέτησε την Ελλάδα στη χορεία των πρωτοπόρων του πολιτισμού.


Το έθνος δίνεται στο ποίημα με την αλληγορία ενός γόνιμου περιβολιού, που όμως έχει παραμεληθεί και χρειάζεται εντατική περιποίηση, για να μπορέσει να ξαναβλαστήσει και να δώσει ως καρπούς όλα εκείνα τα πνευματικά επιτεύγματα του παρελθόντος, τα μόνα ικανά να ξαναθέσουν τη χώρα σε τροχιά ανόδου.


Η ιστορική στιγμή είναι πρόσφορη για εθνική ανάταση και γι’  αυτό ο ποιητής παραινεί και παροτρύνει (βλ. έντονη χρήση προστακτικών)( οι νεότερες γενιές καλούνται να διαφυλάξουν και να επεκτείνουν παραπέρα όλα όσα ο λαός έχει κληρονομήσει, απαλλαγμένες και απεξαρτημένες από όποια ξένη επιβουλή, ώστε να πραγματώσουν τα ιδεώδη της φυλής. Οι στείρες αρχές που δηλητηριάζουν το καινούριο και το προοδευτικό (βλ. κίνημα δημοτικισμού) δεν έχουν καμιά θέση στη νέα πραγματικότητα.


Η διατήρηση των υγιών στοιχείων της παράδοσης και ο σεβασμός στα νέα κοινωνικά δεδομένα και αιτήματα είναι ο μόνος δρόμος προς την ευημερία. 
(((

στιχουργία: 1ος και 3ος στίχος κάθε στροφής 7σύλλαβος καταληκτικός.


         2ος και 4ος στίχος κάθε στροφής 7σύλλαβος με ομοιοκαταληξία.

Ενότητες

1η : στροφές 1 – 3: « Αποτροπή προς το παιδί να πιει το νερό της λησμονιά».

2η : στροφές 4 - 5: « Συμβουλές προς το παιδί πώς να ξεφύγει από το Χάρο και να ’ρθει στον πάνω κόσμο».

Ερμηνευτικά


Μ’  αυτή την ποιητική σύνθεση η έμπνευση του ποιητή λοξοδρομεί από τα εθνικά και πολιτικά θέματα και ακολουθεί προσωπικότερες ατραπούς( πόνος και θλίψη, που αγγίζουν τα όρια του παραλογισμού για το χαμό του παιδιού του, κινητοποιούν τη γραφίδα της δημιουργίας του.


Αδύναμος να πιστέψει την απώλεια του αγαπημένου σπλάχνου του, του απευθύνει προτροπές και συμβουλές, για να επιστρέψει, έστω και με μια άυλη υπόσταση (αεροφύσημα) κοντά του. Αυτή εξάλλου είναι η μοναδική του παρηγοριά και ένας τρόπος να «ξεγελαστεί» το συναισθηματικό του κενό (το σπίτι τ’  άραχνο), να επιστρέψει δηλαδή ο γιος του στην έρημη ζωή του ποιητή – πατέρα σα μια οπτασία που την παρουσία της μπορεί να μην την αντιλαμβάνεται με τις αισθήσεις του, θα του αρκεί όμως που θα την ψηλαφεί με τις υποσυνείδητες δυνάμεις της ψυχής του.
(((

Ύφος: υψηλό (επικολυρικό), στιχουργία - μέτρο: ιαμβικό ( ομοιοκαταληξία.

Ερμηνευτικά

Κάλεσμα για αγώνα, προτροπή για ξεθεμελίωμα οτιδήποτε παλιού και συντηρητικού, παρότρυνση για συνεχή εξέλιξη και δημιουργία συνιστούν τα θεματικά κέντρα του συγκεκριμένου αποσπάσματος από το «Δωδεκάλογο του Γύφτου», ίσως του πιο αντιπροσωπευτικού στην ιδιοσυγκρασία του, έργο του Παλαμά.

Η εποχή σύνθεσής του δίνει την αφορμή( 1907, λίγο μετά το Μακεδονικό Αγώνα, ιδανική χρονική στιγμή για νέα ξεκινήματα. Η επαναστατημένη ψυχή του ποιητή με το προσωπείο ενός γύφτου τίθεται επικεφαλής της αναγεννητικής πρότασης. Ο Παλαμάς συλλαμβάνει τις ιδέες και ο Γύφτος τις εκφράζει. Η επιλογή του τελευταίου ως φερέφωνου του ποιητή δεν είναι καθόλου τυχαία( στο δικό του στόμα τα λόγια γίνονται πιο πειστικά και αποτελεσματικά στην ψυχή και τη συνείδηση κάθε επίδοξου επαναστάτη.

Η ζωή του Γύφτου απέχει παρασάγγας από οποιαδήποτε έννοια μονιμότητας( αντίθετα αυτός συνεχώς περιπλανιέται, γνωρίζει νέους τόπους και κάνει καινούρια ξεκινήματα στη ζωή του, χωρίς ποτέ να σταματά, χωρίς ποτέ να ικανοποιείται.

Αυτά ακριβώς τα χαρακτηριστικά πρέπει να έχει και ο αγώνας για την ανασυγκρότηση του κόσμου. Όποιο αποτέλεσμα κι αν φέρουμε, δεν μπορεί να είναι αρκετό κι ό,τι κι αν καταφέρουμε, δεν μπορεί να είναι ένα τέλος. Κάθε νέα κατάκτηση είναι εφαλτήριο για μια νέα προσπάθεια. Μόνο αν η αλλαγή είναι αέναη, μπορεί να παταχθεί η στασιμότητα και η παθητική ακινησία. Ο ποιητής το θέτει μεταφορικά με μεγαλύτερη επιτυχία («και στην κορφή σα φτάσετε την κατάψηλη πάλε να καταλάβετε πως βρίσκεστε σαν πρώτα κάτω απ’ όλα τα’ άστρα»). Όσο ψηλά κι αν φτάσει κανείς, πάντα θα υπάρχει κάτι που βρίσκετε ψηλότερα…



Κωστής Παλαμάς (1859 - 1943)


Είδος: ΣΟΝΕΤΟ. Ύφος: δυνατό, υψηλό αλλά και λυρικό (βλ. χρήση πολλών επιθέτων: ευωδάτη πνοή, λιγνό βαρβάτο άτι, πλήθια μύρα κ.ά), και ωραίες εικόνες. Στιχουργία: ιαμβικός 11σύλλαβος. Ομοιοκαταληξία: 2 πρώτες στροφές: ΠΛΕΧΤΗ και 2 τελευταίες: 1ος και 2ος στίχος κάθε στροφής ομοιοκαταληκτούν μαζί, καθώς και οι τελευταίοι στίχοι των 2 αυτών στροφών μαζί.

Ενότητες

1η στροφή: «Περιγραφή της φύσης που λειτουργεί καταλυτικά πάνω στο άλογο».

2η στροφή: «Η διαδικασία μεταλλαγής που τείνει να δώσει φτερά στο απλό άλογο».

3η στροφή: «Το στοιχείο της φύσης μεταμορφώνει και τον ποιητή».

4η στροφή: «Απαραίτητη η επίδραση του φυσικού περιβάλλοντος, για να δαμάσει ο αναβάτης – ποιητής, όπως αυτός ξέρει, το άλογο.

Ερμηνευτικά

Ο ποιητής αποτραβιέται στον Ακροκόρινθο, την ακρόπολη της αρχαίας Κορίνθου, σ’  έναν ιδανικό τόπο αυτοσυγκέντρωσης και περισυλλογής, κατάλληλο να τροφοδοτήσει την ποιητική του έμπνευση. Ο τόπος, σύμβολο του δοξασμένου παρελθόντος, δεμένος άρρηκτα με τη γύρω του φύση, δημιουργεί μια ατμόσφαιρα υποβλητική και θέτει σε λειτουργία την ποιητική έμπνευση.

 Η ίδια η ποίηση, με τη μορφή ενός αλόγου, γίνεται το όχημα, για να μεταφέρει τον ποιητή – αναβάτη του από το σύγχρονο  και εφήμερο παρόν στο διαχρονικό, ένδοξο και πάντα επίκαιρο παρελθόν. Η ομορφιά του περιβάλλοντος (στρ. 1η ) μεταμορφώνει αρχικά το άλογο (στρ. 2η ), που έτσι υπερίπταται από τη γη, κι ως άλλος Πήγασος, μεταφέρει τον αναβάτη του ψηλά από τη γη και τον τοποθετεί, όπως και τους ομότεχνούς του προγόνους, στη χορεία των φημισμένων δημιουργών, στη σφαίρα της αιωνιότητας.

Η φύση δεν μεταχειρίζεται τις απόκρυφες γητειές της μόνο στην περίπτωση του αλόγου αλλά αναπτερώνει και τη δημιουργική σκέψη του ποιητή (στρ. 3η ), που ως ικανότατος αναβάτης πια, δαμάζει το υποζύγιό του και ιχνηλατεί το δρόμο που αυτό πρέπει να πορευτεί (στρ. 4η ). 





Ύφος: λυρικό. Μέτρο: 11σύλλαβος ιαμβικός ανομοιοκατάληκτος.

Ερμηνευτικά


Ένα από τα αντιπροσωπευτικά δείγματα της ποίησης του Καβάφη είναι κι αυτό το ποίημα σε τόνο διδακτικό. Με σαφείς διαφοροποιήσεις από τους κανόνες της κλασικής ποιητικής δημιουργίας, χωρίς περιττούς λυρισμούς και ποικιλμένο λόγο «Το πρώτο σκαλί» προσιδιάζει περισσότερο στην πρόζα. Τα εκφραστικά μέσα, όπου υπάρχουν (λ.χ. μετωνυμική παρουσίαση της ποίησης με μια πόλη με τους δικούς της νόμους και φορείς εξουσίας, ο διάλογος) δεν έχουν ως στόχο να προκαλέσουν από μόνα τους το ποιητικό ξάφνιασμα αλλά οι ίδιες οι λέξεις με το πραγματικό τους νόημα είναι οι βασικοί φορείς της ποιητικής συγκίνησης.


Ο Θεόκριτος, ένας βουκολικός ποιητής των αρχών του 4ου αι. π.Χ. αναλαμβάνει το ρόλο να διαλύσει τα ανεδαφικά άγχη και τις ανασφάλειες ενός άγνωστου πρωτοεμφανιζόμενου ομότεχνού του, του Ευμένη. Η συμμετοχή του τελευταίου, έστω και μ’ ένα πρωτόλειο, στον κόσμο της λογοτεχνικής έκφρασης αποτελεί μεγάλο κατόρθωμα. Από τον κοινό κόσμο ο νεαρός έχει εκτιναχθεί στον κόσμο της διανόησης. Αυτό είναι από μόνο του ένα πολύ σημαντικό βήμα. Ο έμπειρος πια Θεόφραστος συμβουλεύει ότι η αγωνία του αρχάριου δεν πρέπει να εστιάζεται στην ποσότητα της δημιουργίας του αλλά στην ποιότητα. Αυτή είναι εξάλλου που θα τον διατηρήσει και θα τον κάνει κοινωνό στην πνευματική αυτή κοινότητα του λόγου, η οποία έχει ως απαίτηση από τους υποψήφιους πολίτες της τη συνέπεια και την προσήλωση στην τέχνη. Μόνο μ’  αυτό τον τρόπο κερδίζεται η δόξα κι όχι όταν τη δει κανείς ευθύς εξαρχής ως αυτοσκοπό. Η ποιητική πολιτεία διαθέτει ευαίσθητα αισθητήρια και, όταν εντοπίζει τους τυχοδιώκτες, τους αποβάλλει αυτόματα.


Κ. Π. Καβάφης (1863 - 1933)


Ύφος: λυρικό. στιχουργία: μέτρο ιαμβικό με πλεχτή ομοιοκαταληξία.
Ενότητες

1η : στροφές 1 – 5: « Περιγραφή ενός ιδεατού και ιδιαίτερα ποθητού από τον ποιητή θαλασσινού τοπίου».

2η : στροφές 6 – 7: «Ευχή του ποιητή η θάλασσα να τον πάρει μακριά από την ανθρώπινη κόλαση».

Ερμηνευτικά


Το ποίημα ανήκει στην ποιητική συλλογή «Το φως που καίει» (1921), με την οποία ο Βάρναλης εγκαταλείπει την ανέμελη και «απροβλημάτιστη» νεανική του δημιουργία, για να αφοσιωθεί σε σκέψεις που αφορούν την ανθρώπινη κοινωνία. Η μετάβαση αυτή πραγματοποιείται μ’  έναν ομαλό και ταυτόχρονα απρόσμενο τρόπο. Η στροφή σε ιδέες και προβληματισμούς δε συνεπάγεται και μια εγκατάλειψη του λυρικού μανδύα του έργου, αφού αυτός διατηρείται, κι όταν ακόμη γίνεται λόγος για τα κοινωνικά πιστεύω του ποιητή.


Σ’  αυτά τα πλαίσια εντάσσεται και το συγκεκριμένο ποίημα – ευχή (βλ. ρήματα που την εκφράζουν: να σ’ αγναντεύω, να μη χορταίνω, να πλουταίνω, να ’ναι, να ταξιδεύουν, ν’ ανοίγουν, να το παίρνουν, να ροβολάνε, να στάζουν, να σέρνουνε, να τραγουδάνε, να στέκω, να σε χαίρομαι, να με πάρεις, να με πας), με το οποίο εκφράζεται μέσα από μια πλειάδα εκφραστικών μέσων (επίθετα: στρωτή και καταγάλανη, χινοπωριάτικο απομεσήμερο, άξαφνη νεροποντή, μεταξένιοι αχνοί, φωτεινός χορός κ.ά, μεταφορές: απ’ τα μαλάματά σου τα πολλά, χιμάει ο ήλιος θαμπωτικά γελώντας, να ταξιδεύουν τα νησάκια κ.ά., παρομοιώσεις: τα νησάκια, οι κάβοι, τ’ ακρόγιαλα να ταξιδεύουν σα μεταξένιοι αχνοί) και η επιθυμία του ποιητικού υποκειμένου να βρίσκεται αντίκρυ σ’  ένα ειδυλλιακό θαλασσινό τοπίο και να το αγναντεύει από ένα ύψωμα γεμάτο πεύκα, μετά από μια φθινοπωρινή νεροποντή. Αυτά μέχρι και την 5η στροφή.


Στην 6η στροφή και εξής όλη αυτή η ιδανική περιγραφή της φύσης απεκδύεται το λυρικό μανδύα κι, όπως ο ήλιος αποβάλλει τα νεφελώδη πέπλα του μετά τη μπόρα, αποκαλύπτεται όλος ο προβληματισμός. Το παραδεισένιο τοπίο που ονειρεύεται ο ποιητής αντιστοιχεί σε έναν διακαή πόθο απομάκρυνσης από τη ζοφερή κοινωνική πραγματικότητα (βλ. παρομοιώσεις: η ζωή με τους ανθρώπους παρομοιάζεται  με κόλαση και οι άνθρωποι με μαύρους κολασμένους).  


Κώστας Βάρναλης (1884 - 1974)



Λεξιλόγιο

Λιχνίζω = αποχωρίζω το σιτάρι από τα άχυρα, περονόσπορος = γένος μυκήτων που παρασιτεί σε διάφορα φυτά και η αντίστοιχη αρρώστια, φυλλοξέρα = έντομο που καταστρέφει τα φύλλα των φυτών, ιδ. των αμπελιών και η αντίστοιχη αρρώστια, παρακράτηση = α) αποθήκευση μέρους προϊόντος για επωφελέστερη διάθεση, β) η κράτηση μέρους του ποσού που πρόκειται να δώσω, λαμπίκος = α) αποστακτήρας, β) καθετί διαυγές και καθαρό. 
Ενότητες

1η : «Στο μεγάλο κάμπο…έδερνε τη γυναίκα του»: Ο χαρακτήρας και οι συνήθειες του Πανάγαρη.

2η : «Ξημέρωσε Κυριακή…για το λαμπίκο»: Το περιστατικό που οδήγησε στην καταστροφή της σταφίδας του Πανάγαρη.
Ερμηνευτικά


Δε θα ήταν άστοχο να πούμε ότι «το συννεφάκι» του Γρ. Ξενόπουλου αποτελεί ένα αντιπροσωπευτικότατο δείγμα της πεζογραφίας της Νέας Αθηναϊκής Σχολής. Ρεαλιστικό, ηθογραφικό και ψυχογραφικό, το συγκεκριμένο διήγημα από τη λογοτεχνική παραγωγή του ζακυνθινού μάστορη του λόγου αποτελεί μια άσκηση για όποιον αναγνώστη επιζητά μια ευκαιρία να εντρυφήσει στις τεχνικές και τα χαρακτηριστικά αυτής της γενιάς.


Στο κείμενο μεταφερόμαστε στον τόπο καταγωγής του συγγραφέα, στο Φιόρο του λεβάντε και παρακολουθούμε ένα περιστατικό από τη ζωή της ελληνικής υπαίθρου( ο βασικός άξονας και το σημείο αναφοράς γύρω από τα οποία διαπλέκονται οι σχέσεις ενός γαιοκτήμονα με τα μέλη της οικογένειάς του και τα άτομα που εργάζονται γι’  αυτόν, είναι ένα κτήμα σπαρμένο με σταφίδα. Οι διάλογοι γίνονται στη δημοτική  με έντονη την απόχρωση του τοπικού ζακυνθινού ιδιώματος. Υπάλληλοι και αφεντικά κάνουν καθετί για την καλύτερη δυνατή απόδοση της δούλεψής τους και τη μεγαλύτερη δυνατή οικονομική απολαβή.


Το λυρικό ύφος του κειμένου με την έντονη χρήση επιθέτων (κρυφή γωνίτσα, θωριές χρυσωπές, φλογισμένα αλώνια κ.ά.), εικόνων (η περιγραφή του κτήματος του Πανάγαρη, η εικόνα του πανικού μέσα στην ξαφνική μπόρα), παρομοιώσεων (η σταφίδα γυαλιστερή σα βελουδένια, το σύννεφο ήταν στρογγυλό σα πελώριο βεντούλι από μπαμπάκι), μεταφορών (ξαπλωμένα στ’  αλώνια τα φλογισμένα, να πνιγούμε σε μια κουταλιά νερό, κάρφωσε το μάτι του κ.ά) και προσωποποιήσεων (ο μεγάλος χρωματιστής ο ήλιος, ρωτούσε τον ουρανό με αγωνία) βοηθούν καίρια στην ηθογραφική παρουσίαση της ζωής στη Ζάκυνθο του τέλους του 19ου αιώνα, συντελούν από την άλλη καθοριστικά και σε μια ψυχογραφική προσέγγιση του κεντρικού ήρωα.


Από την αρχή της υπόθεσης το συναίσθημα που δεσπόζει στην ψυχή του Πανάγαρη είναι το άγχος και η αγωνία να έχει αίσιο τέλος η συγκομιδή της σταφίδας του που θα του αποφέρει και τις πολυπόθητες λίρες ως ανταμοιβή. Αυτή του η διάθεση καθορίζει καταλυτικά και τη συμπεριφορά του απέναντι στους άλλους, ώστε, όταν κάτι ανατρέπει τις προσδοκίες του, ο ίδιος να εκδηλώνεται ακόμη και με τη βία απέναντι στους ίδιους τους συγγενείς του. Και η σχέση του όμως με το Θεό προσδιορίζεται από το προαναφερθέν συναίσθημα, μια και η ευσέβεια που εκδηλώνει ο ήρωάς μας εκφράζεται μόνο όταν οι προσευχές του εισακούονται.


Στη συνολική ωστόσο εκτίμηση του προσώπου του Πανάγαρη η πλάστιγγα κλίνει υπέρ μιας θετικής του αποτίμησης. Οι γείτονες τρέχουν πρόθυμα να τον συνδράμουν να περισώσει ό,τι μπορεί, όταν ξεσπά η μπόρα, κι ο αναγνώστης που παρακολούθησε τις έγνοιες και τις μέριμνές του από το στάδιο μιας απλής ανησυχίας μέχρι την ύστατη κορύφωσή τους, συμπάσχει και λυπάται μαζί του, που τελικά ούτε ο Θεός θέλησε ούτε ο καιρός το επέτρεψε να πάνε κατ’  ευχήν οι κόποι του. 

Γρ. Ξενόπουλος (1867 - 1951)


i) 1922 - 1930

Ιστορικό πλαίσιο: ( Μικρασιατική καταστροφή ( ψυχική κόπωση, ( 1.500.000 πρόσφυγες – ανταλλαγή πληθυσμών (1924).

ΠΟΙΗΣΗ – 2 τάσεις: ( Η πρώτη πιστή στην παράδοση που χάραξαν ο Παλαμάς και ο Σικελιανός, ( η δεύτερη: δυσπιστία για περασμένα, έλεγχος + κριτική.

ΕΚΠΡΟΣΩΠΟΙ: γενιά spleen: Ρ. Φιλύρας, Κ. Ουράνης, Ν. Λαπαθιώτης, Τ. Άγρας: διάθεση φυγής από την πραγματικότητα, απαισιοδοξία για ζωή, φθρά // Μ. Πολυδούρη, Μ. Παπανικολάου (ανάλογη διάθεση), Κ. Καρυωτάκης: βαθιά απογοήτευση και σαρκασμός // Τ. Παπατσώνης: καταφύγιο στη θρησκευτική πίστη // Κ. Βάρναλης: πρώτα ποιήματα< παράδοση Παλαμά και Σικελιανού, μετά τη συλλογή «Το φως που κάιει» ( έντονος κοινωνικός χαρακτήρας.

ΠΕΖΟΓΡΑΦΙΑ (περισσότερο δεμένη με την παράδοση): Σ. Μυριβήλης (ιδιαίτερη φροντίδα για τη γλώσσα, στολισμένη με πολλά λυρικά στοιχεία ( «Η ζωή εν τάφω» επηρέασε τους πεζογράφους της γενιάς του ’30) // Φ. Κόντογλου < πνευματική παράδοση, ιδιότυπο ύφος, γλώσσα με λαϊκά στοιχεία, γλώσσα παραμυθιών // Κ. Μπαστιάς: έργα με θρησκευτικό περιεχόμενο // Θ. Καστανάκης: συνεχιστής παράδοσης δημοτικισμού.

ii) Γενιά ’30 (αξιόλογη ανανέωση – λογοτέχνες από την Πόλη: νοσταλγικό όραμα χαμένης πατρίδας: Γ. Σεφέρης, Γ. Θεοτοκάς, Η. Βενέζης, Φ. Κόντογλου, Κ. Πολίτης, Στρ. Δούκας).

Χαρακτηριστικά: α) ρέπουν προς τη μελέτη, β) υπευθυνότητα στην αντιμετώπιση πνευματικών ζητημάτων, γ) συνεχής επικοινωνία με τα ευρωπαϊκά πνευματικά ρεύματα, δ) άρνηση παραδοσιακών μορφών, ε) άνοιγμα νέων δρόμων.

ΥΠΕΡΡΕΑΛΙΣΜΟΣ: α) χρήση αυτόματης γραφής (( λογικός έλεγχος), β) ελευθερία μορφής, γ) απουσία θέματος, δ) απουσία λογικού ειρμού και ελέγχου, ε) αυθαίρετος και παράτολμος συνδυασμός λέξεων και εικόνων, στ) απουσία στίξης < Φρόυντ: πίστευε ότι η συγχώνευση πραγματικότητας και ονείρου οδηγεί στην απόλυτη πραγματικότητα, την ΥΠΕΡΠΡΑΓΜΑΤΙΚΟΤΗΤΑ.

Θεμελιωτής ρεύματος: Α. Μπρετόν: δημοσιεύει το μανιφέστο του υπερρεαλισμού.

ΠΟΙΗΣΗ: Γ. Σεφέρης – «Στροφή» (< Τ. Σ. Έλιοτ), Ν. Ράντος, Α. Εμπειρίκος (αυτόματη γραφή), Ν. Εγγονόπουλος (αυτόματη γραφή), Ν. Γκάτσος, Ο. Ελύτης (νεανική ποίηση, φωτεινή, χαρούμενη και αισιόδοξη), Γ. Ρίτσος, Ν. Βρεττάκος, Γ. Σαραντάρης, Δ. Αντωνίου, Γ. Βαφόπουλος, Ζ. Καρέλη, Γ. Θέμελης.

ΠΕΖΟΓΡΑΦΙΑ (Από ηθογραφία ( ψυχικός κόσμος ηρώων, από διήγημα ( μυθιστόρημα, γλώσσα χωρίς λυρικά στολίδια).

ΕΚΠΡΟΣΩΠΟΙ: Α. Τερζάκης «Πριγκιπέσσα Ιζαμπώ», Θ. Πετσάλης «Μαυρόλυκοι» (εικόνα ελληνισμού στην περίοδο της Τουρκοκρατίας), Π. Πρεβελάκης «Κρητικός» (οι αγώνες της Κρήτης για την ελευθερία), Γ. Θεοτοκάς «Αργώ» (τάση προς στοχασμό), Η. Βενέζης (εμπειρίες από την αιολική πατρίδα), Μ. Καραγάτσης, Ι. Μ. Παναγιωτόπουλος.

Διαφορετική πορεία (υποβολή, ελλειπτικό ύφος, μονόλογος): Κ. Πολίτης, Στέλιος Ξεφλούδας, Γ. Μπεράτης «Το πλατύ ποτάμι» (πόλεμος ’40), Ν. Γ. Πεντζίκης και Γ. Σκαρίμπας (αυθαίρετοι συνειρμοί, η υπόθεση αποτελεί απλά ένα πρόσχημα για την αφήγηση, αδιαφορία για το αφηγηματικό υλικό). 
(((


Στρατής Μυριβήλης 

(1892 - 1969)

Ενότητες

1η : «Πάνω στην ώρα … όπως τ’  αγριογούρουνα στα δάση»: Η εκδήλωση της πυρκαγιάς και η προσέλευση του πλήθους.

2η : « Η πυρκαγιά φεγγοβολούσε ένα γύρο … έστριψαν κι οι δυο την αγκωνή του δρόμου και χάθηκαν»: Η επιδείνωση της κατάστασης και η έξοδος από την αποθήκη των δυο μιναδόρων.

3η : «Όμως σχεδόν την ίδια στιγμή… Δεν τις βλέπει πουθενά»: Ο πανικός μεγαλώνει. Ο Λεωνής σώζει τη Φανούλα.

4η : « Αδριανή! Φωνάζει δυνατά… Να, Σαν τον πατέρα σου!»: Η περιποίηση της Αριάδνης από το γιατρό και η παραμέληση του πραγματικού του καθήκοντος.

Ερμηνευτικά

Στο απόσπασμα παρακολουθούμε την παρουσίαση ενός γεγονότος, αυτόνομο σχεδόν από τα διαδραματιζόμενα στο ευρύτερο μυθιστόρημα του Στρ. Μυριβήλη «η δασκάλα με τα χρυσά μάτια». Πρόκειται για ένα αντιπροσωπευτικό έργο της νεότερης λογοτεχνίας με την ηθογραφία να έχει υποχωρήσει κάτω από το βάρος της ψυχογραφίας και την καθαρεύουσα να έχει παραδοθεί άνευ όρων στη γάργαρη χρήση της δημοτικής.


Η εκδήλωση μιας πυρκαγιάς σε μια μικρή κοινωνία των αρχών του 20ου αιώνα στήνει το κατάλληλο σκηνικό για την παρακολούθηση του λαϊκού αισθήματος, που, όπως οι φλόγες της φωτιάς καταπίνουν τα πάντα στο πέρασμά τους, έτσι κι αυτό αφομοιώνει, σε περιπτώσεις έκτακτης ανάγκης κυρίως, οποιαδήποτε έννοια ατομικότητας.


Στο απόσπασμα μπορούμε να εντοπίσουμε δύο κλιμακωτά επεισόδια, που το πρώτο κατευθύνει και προσδιορίζει το άλλο αποφασιστικά. Από τη μια έχουμε την εκδήλωση μιας πυρκαγιάς σε μια αποθήκη με εκρηκτικά, την οποία τόσο ο Μυριβήλης όσο και οι αναγνώστες παρακολουθούμε μέσα από τα μάτια των θεατών – ηρώων του να συμπεριφέρεται σα λυσσαλέο θεριό, που κάνει αρχικά μια δειλή εμφάνιση, υπαναχωρεί για λίγο, για να επανακάμψει πιο σίγουρη για τη δύναμή της και αποφασισμένη να φέρει σε πέρας το καταστροφικό της έργο. Η επιστράτευση μεταφορών, επιθέτων και παρομοιώσεων, εκ μέρους του συγγραφέα, μας επιτρέπει να πλησιάσουμε και να γνωρίσουμε επαρκώς τη «φλογερή ηρωίδα» του.


Από την άλλη πλευρά ο αφηγητής – συγγραφέας μας φέρνει σε επαφή με το πλήθος που προσέρχεται στον επίμαχο τόπο, μετά το κάλεσμα των καμπάνων, για να διαπιστώσει ιδίοις όμμασι το γεγονός που ήρθε να ταράξει τα ήρεμα νερά της μικρής τους πολιτείας. Κατά τη στιγμή της προσέλευσής τους, ο καθείς τους διατηρεί ακόμα τα στοιχεία της ταυτότητάς του και γι’  αυτό εύστοχα επιλέγεται η κατά μόνας παρουσίαση του προσώπου μερικών, κάθε φορά που πέφτει  επάνω  του ο «προβολέας» της πύρινης αναλαμπής. Η Ασπασία βρίσκει την αφορμή να βγει προφανώς από τη ρουτίνα της καθημερινότητας και να χαρεί προς στιγμήν το εντυπωσιακό και γι’  αυτό ευχάριστο εμβόλιμο συμβάν στη ζωή της. Ο δήμαρχος προσέρχεται με όλη την αυτοπεποίθηση του τίτλου του (βλ. «…τα παπούτσια του τρίζουν επίσημα. Υπερεσιακά») και το όλο θέαμα πλαισιώνεται από του πυροσβέστες, που φαντάζουν με αποκριάτικους μακεδόνες. Υπάρχει κι ο Λεωνής ο Δρίβας ωστόσο που δεν αντιμετωπίζει το πράγμα με ανάλογη διάθεση (βλ. «…βλέπει με περιέργεια το θηλυκό που ξεστόμισε τούτο το νερωνικό λόγο»).


Τα ανάμικτα και απροσδιόριστα συναισθήματα του «κοινού» δίνουν γρήγορα τη θέση τους στη μαζική ανησυχία, όταν πληροφορούνται ότι μέσα στο οίκημα μπορεί να βρίσκονται άνθρωποι. Τη φήμη την προλαβαίνει η ίδια η επαλήθευσή της, τη στιγμή που μέσα από τις φλόγες βγαίνουν δύο άνθρωποι, ο ένας με ελαφρά εγκαύματα κι ο άλλος με αλλοιωμένα τα ανθρώπινα χαρακτηριστικά του από αυτά. Η πληροφόρηση για την ύπαρξη εκρηκτικών και την πιθανή παρουσία ενός μικρού κοριτσιού, της Φανούλας, μέσα στην αποθήκη κορυφώνουν την αγωνία, που αναμεμιγμένη με το πανανθρώπινο αίσθημα της αυτοσυντήρησης και μεγεθυμένα μέσα από τη μαζική τους βίωση, μετατρέπουν το συγκεντρωμένο πλήθος σ’  έναν αλλοπρόσαλλο κονιορτό. Δύσκολο πια να ξεχωρίσει κανείς προύχοντες και λαό.


Τη λύση στο δράμα δίνει στο τέλος ο Λεωνής ο Δρίβας, ο οποίος με μοναδική ψυχραιμία, διακρίνεται ως αυθεντικός ήρωας από τη μάζα, με αυτοθυσία ρίχνεται στις φλόγες, σώζει τη Φανούλα και με διαύγεια πνεύματος μέχρι τέλους, σχεδόν επιπλήττει το γιατρό που πρόσφερε τις υπηρεσίες του στη λιπόθυμη αδερφή του, αμελώντας το καθήκον του, που αυτή τη στιγμή τον καλεί να βρίσκεται δίπλα στο βαριά τραυματισμένο μιναδόρο.

Ενότητες

1η στροφή: Η πρώτη άρνηση 

2η στροφή: Η δεύτερη άρνηση

3η στροφή: Ο απολογισμός




Γ. Σεφέρης (1900 - 1971)
Ερμηνευτικά

Το ποίημα ανήκει στην ποιητική συλλογή Στροφή που με τη δημοσίευση της στα 1931 δίνει το εναρκτήριο λάκτισμα θα λέγαμε για μια στροφή στα ποιητικά λογοτεχνικά πράγματα της χώρας. Η στιχουργία που διατηρεί το ιαμβικό μέτρο και την ομοιοκαταληξία – σταυρωτή στο συγκεκριμένο ποίημα – χρησιμοποιείται ως μια ανάμνηση της προηγούμενης ποιητικής παραγωγής και ως μια υπόσχεση για μια ομαλή μετάβαση σε κάτι καινούριο.


Το ποιητικό υποκείμενο εγκαταλείπει τη σχεδόν εγωιστική τάση της παραδοσιακής ποίησης να καταπιάνεται με τα προσωπικά βιώματα και προβληματισμούς του δημιουργού και πραγματοποιεί και μια στροφή προς τα έξω( ο στοχασμός και η αναζήτηση αφουγκράζεται πλέον την καθολική ψυχή του εμείς και γίνεται ποίηση.


Ήδη από τον τίτλο ο Σεφέρης μας προϊδεάζει ότι μια άρνηση τον απασχολεί, κινητοποιεί τη σκέψη του και κατακλύζει την ποιητική του δημιουργικότητα. Με την ανάγνωση της πρώτης στροφής τα πράγματα γίνονται πιο κατανοητά. Μια λευκή ακρογιαλιά, προφανώς λουσμένη από το φως του ήλιου και την αισιοδοξία μιας νεανικής παρέας γίνονται ο ιδανικός τόπος για ενδοσκόπηση (Στο περιγιάλι το κρυφό) και αναζήτηση ανώτερων ιδεών και αξιών. Οι νέοι διψούν για μια ζωή γεμάτη όνειρα, ο μεσημεριανός ήλιος επιτείνει τη δίψα τους αλλά το νερό που πίνουν δεν μπορεί να τη σβήσει (μα το νερό γλυφό). Οι αρχικές τους προσδοκίες πέφτουν έτσι στο κενό.


Χωρίς να εγκαταλείπουν την προσπάθεια στη δεύτερη στροφή αποπειρώνται να καταγράψουν και να χαράξουν ό,τι αγαπούν πάνω στην ηλιοκαμένη και γι’  αυτό ξανθή άμμο, που αποδεικνύεται κι αυτή ακατάλληλη να φιλοξενήσει τους νεανικούς και αγνούς οραματισμούς τους. Ένας εξωτερικός παράγοντας, ωραίος κατά τα άλλα, ο μπάτης, σαρώνει και ακυρώνει κάθε προσπάθειά τους στο πέρασμά του και η παρέα βρίσκεται ξανά σε μηδενική βάση. 

Οι δυο αρνήσεις της ζωής μπορεί προς στιγμήν να τους απογοητεύουν τους οδηγούν όμως και σ’  έναν απολογισμό (3η στροφή). Αναζητούν τα αίτια της αποτυχίας εκ των έσω πλέον και βρίσκουν την απάντηση : Ήταν λάθος τους να προσπαθήσουν να ερμηνεύσουν τη ζωή με το συναίσθημα (Με τι καρδιά, με τι πνοή, τι πόθους και τι πάθος) και αποφασίζουν δυναμικά να αλλάξουν πλεύση (Λάθος! Κι αλλάξαμε ζωή).       



Ενότητες

1η ενότητα: «Πάει καιρός…να τι θα έλεγα:»: Ο ποιητής εκφράζει την επιθυμία του να προβεί σε δήλωση κατ’  επιρροή των πολιτικών πραγμάτων της χώρας που τελεί υπό καθεστώς δικτατορίας.

2η ενότητα: «κλείνουν δυο χρόνια…ανάγκη να ξαναμιλήσω» : Περιγραφή της κατάστασης και έκφραση αγωνίας για την έκβαση αυτής της ανωμαλίας.

Ερμηνευτικά


Ο νομπελίστας ποιητής μετά δυο χρόνων σιωπή, αφότου επιβλήθηκε η δικτατορία στην Ελλάδα, νιώθει έντονη την επιθυμία να εκφράσει την αγωνία του, από το εξωτερικό, για την εξέλιξη των πολιτικών πραγμάτων. Συνηθισμένος να εκφράζεται ανεμπόδιστα, αισθάνεται πλέον πολύ βαριά τη φίμωση της ελευθερίας του, αρνείται να συμβιβαστεί με την υποχρεωτική νάρκη που έχει επιβληθεί σ’  όλες τις εκδηλώσεις έκφρασης των ανθρώπων και για όλους αυτούς τους λόγους έρχεται να ταράξει λίγο τα στεκούμενα νερά. Ξέρει εξάλλου πολύ καλά ότι είναι φυσικός νόμος ότι η άμπωτη συνοδεύεται από την παλίρροια και η νηνεμία από τον άνεμο. Φοβάται, ανησυχεί και προσπαθεί να προειδοποιήσει ότι η λαίλαπα της συμφοράς δε θα αργήσει να ξεσπάσει. 

 Το συγκεκριμένο κείμενο αποδείχθηκε πέρα για πέρα διορατικό( με την πτώση της δικτατορίας και τους κακότεχνους πολιτικούς χειρισμούς της ηγεσίας της, η Ελλάδα είχε να μετράει άλλη μια μελανή σελίδα στην ιστορία της. Τον Ιούλιο του 1974, με την υποστήριξη των δικτατορικών κύκλων, οργανώθηκε πραξικόπημα εναντίον της δημοκρατικής κυβέρνησης της Κύπρου, που οδήγησε στην ανατροπή του προέδρου Μακάριου. Η Τουρκία εισέβαλε στο νησί με το πρόσχημα ότι στόχευε στην προστασία της δημοκρατίας. Τις συνέπειες αυτού του γεγονότος τις υφιστάμεθα ακόμη, αφού το κυπριακό ζήτημα παραμένει άλυτο…  




Ο. Ελύτης

      (1911 - 1996)

Μια σύντομη ερμηνευτική προσέγγιση…

Ο ποιητής στο ΣΤ΄ άσμα της ποιητικής του σύνθεσης Άξιον εστί αισθάνεται την ανάγκη να κάνει έκκληση σ’ όλους όσοι μπορούν να βοηθήσουν τη χώρα του, την Ελλάδα να βγει από το τέλμα της διχόνοιας, στην οποία ο ελληνικός λαός πλήρωσε μεγάλο φόρο αίματος. Εξωτερικοί εχθροί και εσωτερικές έριδες οδήγησαν στο θάνατο ένα μεγάλο μέρος του πληθυσμού. Το άπλετο φως του ελληνικού τοπίου αποκαλύπτει περίτρανα τη συμφορά (το φως ανελέητο στ. 8) και παρουσιάζει την αποκατάσταση της αρμονίας και τα ειρήνης περισσότερο επιτακτική από ποτέ.


Η χώρα εξάλλου του απέραντου γαλάζιου, του βουνού και της θάλασσας, των αντιθέσεων (Της Ασίας…της Ευρώπης λίγο αν ακουμπά στ. 5), η τόσο μοναδική, είναι κρίμα να είναι τόσο απομονωμένη, αβοήθητη και μόνη (μόνη της στ. 6). Για όλα αυτά και για την ξεχωριστή της θέση στον πνευματικό χώρο (στον αιθέρα στέκει να στ.6) πρέπει με κάθε μέσο να σωθεί (ακόμη και …με φοβέρες και μ’  αίματα στ.10).


Μη παρακαλώ σας μη λησμονάτε τη χώρα μου ικετεύει ο ποιητή δυο φορές, και στο 1ο δίστιχο και στο 7ο (σχήμα κύκλου) και προσκαλεί όποιον αγάπησε αυτή τη χώρα από τους προγόνους (Δίας, Κεραυνός) μέχρι και τους παλιούς της φίλους να απλώσουν ένα χέρι βοήθειας για την αγαπημένη πατρίδα του.


Μπορεί οι άνεμοι του μίσους να εξακολουθούν να πνέουν ισχυροί (μπαίνουν εναντίον οι άνεμοι στ. 12) η ικεσία επιμένει ωστόσο και στο τελευταίο δίστιχο, γιατί ο αγώνας για επικράτηση της Δικαιοσύνης πρέπει να συνεχίζεται και μέσα σε αντίξοες συγκυρίες.

  




Ποίηση: Συνέλαβαν: i) Καβάφης (απάλλαξε την ποίηση από τα εμπόδια της παράδοσης), ii) η γενιά του ’30.

ΤΑΣΕΙΣ (κατάταξη)

1ος κύκλος: Σχολή Θεσσαλονίκης (καταγράφει το μαρτύριο του σύγχρονου ανθρώπου μπροστά στο φαινόμενο της ζωής και του θανάτου – τους κραδασμούς της ανθρώπινης ύπαρξης) [ΥΠΑΡΞΙΑΚΗ – ΜΕΤΑΦΥΣΙΚΗ ΠΟΙΗΣΗ].

2ος κύκλος: Επιρροή από του υπερρεαλιστές και μη της γενιά του ’30 (καταγράφουν τη δραματική εμπειρία της Κατοχής και την πρώτη μεταπολεμική περίοδο) [ΝΕΟΫΠΕΡΡΕΑΛΙΣΤΙΚΗ ΠΟΙΗΣΗ].

3ος κύκλος: Εμπνέονται είτε από την περίοδο του πολέμου είτεαπό κοινωνικούς προβληματισμούς [ΑΝΤΙΣΤΑΣΙΑΚΗ ή ΚΟΙΝΩΝΙΚΉ ΠΟΙΗΣΗ].

(Δίπλα σ’  όλους αυτούς υπάρχουν και οι ποιητές που έμειναν προσκολλημένοι στην παραδοσιακή ποίηση.

Πεζογραφία: i) εγκαταλείπουν τη λυρική πεζογραφία και ii) τη φωτογραφική απόδοση της πραγματικότητας, iii) ασχολούνται με τα σύγχρονα προβλήματα και παίρνουν προσωπική θέση.

1ος κύκλος: Ακολουθούν την παράδοση και την τεχνοτροπία της προηγούμενης γενιάς. Καλλιεργούν την ηθογραφία και την αστική πεζογραφία. Λιγότεροι υπηρετούν και το ιστορικό μυθιστόρημα. [ΚΟΙΝΩΝΙΚΟΙ & ΠΟΛΙΤΙΚΟΙ ΠΡΟΒΛΗΜΑΤΙΣΜΟΙ].

2ος κύκλος:Περιγράφουν την τραγική διάψευση των ελπίδων του μεταπολεμικού ανθρώπου, τη σύγχυση και την αγωνία.

3ος κύκλος: Περιγραφή οδυνηρών εμπειριών πολέμου και της κατοχής [ΡΕΑΛΙΣΜΟΣ].

4ος κύκλος: Κοινωνικός προβληματισμός.

5ος κύκλος: ( 1960. Θέματα: μοναξιά, ενοχή, το παράλογο της ζωής (κινούνται παράλληλα με την ευρωπαϊκή λογοτεχνία) [ΝΕΕΣ ΕΚΦΡΑΣΤΙΚΕΣ ΑΝΑΖΗΤΉΣΕΙΣ].

( Πειραματισμός στη μορφή.

(( Γλώσσα που κάποτε πλησιάζει την ποιητική.

(((



Ενότητες

1η : «Πήρε, λοιπόν…καημό του»: Η ζωή στη Γερμανία.

2η : «Αύγουστος ήταν. …γερό κορμί, σίγουρο μάτι»: Η επιστροφή στην πατρίδα.

3η : «Δίπατα πέτρινα σπίτια…γύρισε πίσω»: Η επαναγνωριμία με το χωρίο του λόγω των αλλαγών που μεσολάβησαν.

4η : «Καιρός ήτανε…δεν τον είχε γελάσει»: Ο Σκουρογιάννης ξαναβρίσκει την ελπίδα.

Ερμηνευτικά

Γνήσιος εκπρόσωπος της μεταπολεμικής γενιάς στη λογοτεχνία, ο Δ. Χατζής προβληματίζεται για τα τρωτά των κοινωνιών και των ανθρώπινων σχέσεων, όπως αυτά διαμορφώνονται μετά τον πόλεμο, απογοητεύεται κάποιες φορές για τη διάψευση των υψηλών στόχων και προσδοκιών, αναζητά διέξοδο και ελπίζει σ’  ένα πιο αισιόδοξο μέλλον. Όλα αυτά τα επενδύει με την τέχνη του λόγου και προσπαθεί να τα ανασύρει μέσα από την ψυχή των απλών ανθρώπων της υπαίθρου και της πόλης.


Με το «γυρισμό», απόσπασμα από το ευρύτερο μυθιστόρημα «το διπλό βιβλίο», ο συγγραφέας παρακολουθεί το κύμα των αλλαγών που επέφερε η ραγδαία  ανάπτυξη της βιομηχανίας στην ανθρώπινη ζωή. Διαπιστώνει πόσο σαρωτική ήταν η επέλασή της ακόμη και στα πιο απομακρυσμένα χωριά της Ηπείρου, του τόπου καταγωγής του συγγραφέα.


Πιο εύγλωττη και χειροπιαστή όμως γίνεται αυτή η διαπίστωση μέσα από τα μάτια του Σκουρογιάννη, ενός μετανάστη από ένα ορεινό χωριό της Πίνδου, που, κατά την παραμονή του στη Γερμανία, επέλεξε να σταματήσει το χρόνο τη στιγμή που αναχωρούσε από τη γενέθλια γη, με τη σιγουριά ότι, όταν θα επέστρεφε σ’  αυτή, θα ήταν έτοιμος να ξαναπιάσει το νήμα της ζωής του από την αρχή. Σ’  αυτή του την επιλογή συντέλεσε και η βεβαιότητά του ότι ο τόπος του, ο περιτριγυρισμένος με την ισχυρή θωράκιση του ορεινού όγκου της Πίνδου, θα έμενε αναλλοίωτος και απρόσβλητος από οποιαδήποτε εξωτερική «απειλή».


Σα σύγχρονος Οδυσσέας, κλείνει τα αφτιά του στους ήχους της ξενιτιάς επιμένοντας να αναθυμάται μόνο αυτούς της πατρίδας του, οι εικόνες από το δικό του Ντομπρίνοβο κυριαρχούν στο μυαλό του και προφυλάσσουν τα μάτια του και την ψυχή του από τις θελκτικές και ποικίλες Σειρήνες και Χάρυβδες της κεντρικής Ευρώπης. Μοναδικός πόθος και ύστατος στόχος της ζωής του είναι η επιστροφή. Αυτούς δεν τους μαρτυρά ούτε στους φίλους του αλλά τους κρατά ερμητικά κλεισμένους στα μύχια της καρδιάς του «μην προλάβει η ξενιτιά και τους αλλάξει»(.


Όταν όμως μετά από είκοσι χρόνια σκληρής δουλειάς στα εργοστάσια της Γερμανίας ο Σκουρογιάννης πραγματοποιεί το νόστο του στην πατρίδα, αυτή δεν υφίσταται πλέον. Το Ντομπρίνοβο της νιότης δεν είναι εκεί να τον περιμένει, αφού τα σπίτια του έχουν ψηλώσει, οι δρόμοι του έχουν ξαναφτιαχτεί και οι άνθρωποι έχουν παραδοθεί σ’  ένα ατέρμονο κυνήγι του χρήματος. Η πατρίδα των νοερών του ταξιδιών έχει χαθεί ανεπιστρεπτί κι ο ίδιος δεν έχει το κουράγιο να ανασυντάξει τα όνειρά του. Μοναδική παρηγοριά είναι η καταφυγή του στη φύση που είναι η μόνη που διατηρεί ακόμη την παλιά της γνώριμη φυσιογνωμία και γι’  αυτό κι ο ήρωας επιλέγει τη συντροφιά της και ακουμπά ένα ξέφτι από τα ανεκπλήρωτα όνειρά του.


Άποψη από χωριό 

της Ζαγοράς Ιωαννίνων 

Α. Σικελιανός


(1884 - 1951)











( άλγος = πόνος


( απαξίωση= η απόρριψη κάποιου προσώπου ή κάποιας άποψης ως ανάξιου λόγου.


( ενότητα της υπόθεσης: όλα τα γεγονότα και οι λεπτομέρειες πρέπει να συσχετίζονται άμεσα με το κύριο γεγονός, να φωτίζουν κάθε του πλευρά και να εκτυλίσσονται βαθμιαία, ώστε το ενδιαφέρον του αναγνώστη να παραμένει αμείωτο ως το τέλος.


(( ενότητα του τόπου και του χρόνου: έστω κι αν τα γεγονότα τοποθετούνται σε διάφορους τόπους ή χρονικά διαστήματα, ωστόσο αποτελούν ενιαίο σύνολο.


( Παράφραση στίχου από το ποίημα «Τελευταίος σταθμός» του Γ. Σεφέρη.
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